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O tven  év  az o ltá r  e lő tt.
I r ta :  S chand l K ároly  dr.

Magyarország hercegprímása, Csernoch János 
bíboros, a napokban ünnepli ötvenesztendős év­
fordulóját annak, hogy áldozópappá szentelték. 
Ötven esztendő mindenképen nagy idő egy em ­
ber életében. Otven esztendő az áldozati oltár 
előtt már oly ritka adománya a Gondviselésnek, 
amely keveseknek adatott. Mikor pedig arról van 
szó, hogy egy ország első főpapja szolgálta egy­
házát félszázadon át az o l­
tár előtt,ez az esemény kihat 
egész nemzetre s érdemes 
arra, hogy az ország népe 
valláskülönbség nélkül ün­
nepelje.

Az esztergomi herceg- 
prímás közjogilag is fényes 
helyet tölt be az ország 
első méltóságai közt. Szent 
István király megkoroná­
zása óta a hercegprímás 
Magyarország első zászlós­
ura. D icső rsei tündöklő 
hetükkel írták be nevüket 
a magyar történelembe.
Csak Tomory «büszke ve­
zérre)) hivatkozunk, aki a 
mohácsi csatában hősi ro­
hamra vezette bandériumát s az egész magyar 
hadsereg élén hősi halált halt a hazáért. Pázmány 
Péter a magyar kultúrát emelte nagyra s hatal­
mas szószólója volt az ország szabadságának és 
függetlenségének. Az esztergomi érseki székre nehéz 
időkben mindig reménykedve nézett az aggódó nem­
zet, mely Béccsel, Konstantinápollyal és Moszkvá­
val szemben onnan várt segítséget. Fénye és tekin­
télye nagy volt századokon át, mert hitet, haza­
szeretetei és igazságot árasztott szerte maga körül.

A hercegprímási méltóság tehát Magyarorszá­
gon mindig több volt, „mint más országban az 
első főpapi méltóság. Ősi közjogi méltóság a 
prímási szék, mely a patinás magyar nemzeti 
demokráciának ragyogó tanúja volt mindenkor. 
A legszegényebb magyar családok elől sem volt 
elzárva a prímási méltóság. Az egyszerű pór gyer­
meke, ha egyébként tehetség és hivatás volt benne,

följuthatott az ország első 
zászlósúri méltóságába. Ezt 
a fölemelő lehetőséget, 
meiy a magyar történe­
lembe kezdettől fogva né­
pies alkotó elemet vitt be, 
a hercegprímási széknek 
köszönhetjük.

Nem csupán Simor 
Jánosnak és Vaszary K o­
losnak voltak a szülei egy­
szerű polgárok, de Cser­
noch János bíboros herceg- 
prímás is polgári család 
gyermeke. Az ötven esz­
tendő örömei és fájdalmai 
összeforrasztották a nem­
zettel. A nemzet megerő­
södésének a korát ép úgy 

együtt élte végig a nemzettel, mint a háború 
vérzivatarját, a becstelen forradalmak káiváriás 
szenvedéseit és az ország földaraboiásának katasz­
trófáját. Együttérez ma is vele az egész nemzet, 
túl a trianoni vonalakon, a Kárpátok és a Har- 
gitta és a déli végeken.

Csernoch János hercegprímás hazájához és 
egyházához hűséges áldozópap, akinek igazság- 
szeretete közmondásossá vált. Jól emlékszünk rá, 
mikor a világfölfordulás előtt — még akkor a szelét
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se éreztük a háborúnak —  összefogásra hívta föl 
az összes keresztény felekezeteket a társadalmi 
fölforgatás és a nemzetmérgező izgatás ellen, me­
lyet a szabadkőmíves páholyok irányítottak. Bár­
csak megértette volna az ország apostoli szózatát!

Ma ép úgy, mint ötven év előtt, az oltár 
előtt tiszta lélekkel muhtja be áldozatát Isten 
szolgája, hogy egyházát és magyar hazáját segítse 
meg a nemzetek Atyja. S mi valamennyien gyer­
meki tisztelettel és szeretettel vesszük körül, glóriás 
hálaadásában őszintén vesz részt minden magyar 
ember. A földmívelö magyarság üdvözletét to l­
mácsoljuk azzal a hő kívánsággal, hogy még 
megérhesse Szent István koronájának ragyogását 
a hármas halom és a négy folyó fölött!

Budapest, novem ber 15.

A m e r ik á b a n  is  m e g b u k ta k . Am erikában leza j­
lo tt a z  elnökválasztás. A  szokásos két p á r t -  a  köztársa­
sági- és dem okratapárt —  m ellett e zú tta l a szocia listák  is  
harcba mentek. A z  egész U nió m egm ozdult s  hetekig fo ly t a z  
em észtő  korteskedés. M indenki tudta , hogy ha a  dem okraták  
győznek, akkor balfelé to lódik  el A m erika, viszon t a  kö ztá r­
sasági p á rt győzelm e a  rend és nyugalom  m egerősítését je­
lenti. A  küzdelem  m indeddig  e  két nagy p á rt k ö zt fo ly t le. 
M ost azonban a szocia listák  is  beavatkoztak a  küzdelem be  
és ped ig  teljes harci felkészüléssel H a győznek, a boíseviz- 
m us fe lé  fordu lt volna A m erika, am i Európa sorsára is  k i­
ha to tt volna. A választáson  a z  e d d ig i elnök, C oolidge köz- 
társasági p á rtja  g yő zö tt nagy többséggel. A jo b b o ld a l gy ő­
zelm ét, a rend és tá rsada lm i béke b iz ton ságá t je le n ti ez a 
diadal. E zze l szemben a  szocia listák  p á rtja  o ly csúfosan  
bukott meg, hogy a lig  k apo tt szám baveheíő  szavaza tszám ot. 
A m erika tehát leszám olt a  szo c ia lizm u ssa l s  benne a  bolse- 
vizm ussal is. H a hozzávesszük, hogy a  m últ héten a z  an­
g o l választásokon  is  végleg elbukott a  szocia lizm u s a ha­
ta lm as többséggel gy őztes konzervatív  p á r tta l szemben, akkor 
nem lehet kétségünk benne, hogy a szocia lizm us reményei 
végleg elhervadtak. B izonyára nálunk is a lábbhagynak a 
rem énnyel a fö lforgatók, hogy m ég egyszer nyeregbe kerül­
nek országrontásra.

¥

A n ém a  s z o b o r tó l  is  fé ln ek . A ra d ró l a z t  a  
h írt hozták  a z  újságok, hogy a rom án korm ány el akarja  
p u sz títa n i a  tizenhárom  vértanú szobrát. H á t m ég haló- 
poraikban  is félelm etesek a z  a ra d i tizenhárm ak  « Tróján iva- 
dékainak*? A  néma szobor sza vá t hallják ro ssz  lelkiism e­
retűk m ellett a «hódítók* és m ég a z  emlékük is  bántja  a 
sziguranca vitézeit. Hősiesen e l akarják p u sz títa n i a  néma  
szobro t, h u b i n e k  István, A radm egye egyetlen nem zetgyű­
lés i képviselője a z t  ind ítványozta , hogy a magy a r  korm ány  
tegyen lépéseket, hogy a kegyeletes em lékm űvet vegye á t a z  
oláh korm ánytól és helyezzük e l a z t  sza b a d  magy a r  terüle­
ten a d d ig  is , m íg  újra visszakerülhet régi helyére. Bethlen  
István m iniszterelnök és a k isgazda-, fö ldm íves- és po lgári 
p á r t készséggel tette m agáévá R ubinek indítványát. A z  a ra d i 
tizenhárom  vértanú em léke így visszakerü l hozzánk. Nem  
pu sztítjá k  e l «hős* szom szédaink. D e vájjon lelkiism eretük  
m egnyugszik-e a  néma szo b o r repatriá lása  után  ? /

Borszivattyúk, bortömlök, vörösréz főzőüstök, valamint 
egyéb borgazdasági gépek és szerek legjutányosabban kaphatók 
Nagy Ignácnál, Budapest, VI!., Károly körút 9.

MI HÍR
1A POLITIKÁBAN f  *

A nemzetgyűlés ezen a héten búcsúztatta el nyilt ülésen 
az elhúnyt nagyatádi S zabó  Istvánt. A volt földmíveiésügyi 
miniszter halala minden oldalon olyan nagy részvéttel talál­
kozott, hogy a Ház elnöksége a gyász jeléül a napirenden 
lévő törvényjavaslat vitájának megszakítását javasolta s a 
nemzetgyűlés azon a napon, amikor Szcitovszky  Béla elnök 
kegyeletes szavakkal elparentálta nagyatádi Szabó Istvánt, 
nem is folytatta tanácskozását. Csak most látszott meg igazán, 
hogy mennyi igaz tisztelőié volt az elhúnyt kisgazdavezér­
nek, akinek emlékét maradandóan meg akarjak örökíteni 
díszes síremlékkel is.

A sírem lékbizottság  már m eg  is alakult
s elnöke M a yer  János, a Kisgazdapárt elnöke lett. Nagy­
atádi Szabó István legszemélyesebb hívei a napokban tanács­
kozást tartottak és ezen elhatároztak, hogy továbbra is követni 
fogják azt a programmot, amelyet nagyatádi Szabó István 
a miniszterelnökkel egyetértőén állapított meg és

Bethlen István grófo t  ennek a program m nak a végre­
hajtásában törh etit len ü l támogatják.

A gazdaképviselőknek ez az állásfoglalása a politikai helyzet 
tisztázása szempontjából azért bír fontossággal, mert ilyen­
formán nyilvánvaló lett, hogy nem értek célt azok, akik 
nag>atadi Szabó István halálai akarták felhasználni politikai 
zavarkeltésre és a többségi párt megbontására. Nagyatádi 
Szabó István elárvult mandátuma felett rövidesen meg­
történik a döntés.

Az elm últ  vasárnapon je lö lő g y ű lé s  volt  Nagyatádon,
ahol igen nagy lelkesedéssel foglalt állást a választóközönség 
Bárány Sándor főszolgabíró mellett, akinek megválasztása 
bizonyosra is vehető.

Politikai körökben leginkább a házszabályrevizió kérdésé­
vel foglalkoznak A kiküldött harrmnehármas bizottság még 
folytatja Ö rffy  Imre módosító indítványa felett a tanácskozást, 
remélhető azonban, hogy egy k t hét múlva a törvényjavaslat 
a tiem.etgyűlés elé kerülhet s végre

m egkezdődhetik  a parlament eldurvult  hangjának  
m egfékezése  és a törvényh ozó  munka zavartalan  

sagának biztosítása.
Az agrártársadalomra fontos esem'mv, hogy az Országos 
Földbirtokrend -ző Bíróság új ügyviteli szabályzata elkészült 
Az új bírósági eljárás jelenlékenyen hozzájárul ahhoz, hogy 
a földreform végrehajtása gyorsittassék és elsősorban elő­
mozdítja ezt az a körülmény, hogy a bírák számát nemcsak 
vidéken, de a központban is szaporították. Az O  F B. ügy­
viteli szabályzata egyébként foglalkoztatja a Kisgazdapártul 
is épen úgy, mint a rokkant-kérdés, amelyben óberham m er 
Antal tett a legutóbbi pártértekezleten fontos előterjesztéseket.

+M EZÓ G A Z D A 5ÁGj;
Élet a föld alatt.

Ir ta : R utai sy Endre ár., egyetemi tanársegéd.

I.

A tudományok egeik legfontosabb ága a bakteriológia: 
szemmel nem láthaió, emberben, állatban, levegőben vízben, 
földben egyaránt rendkívül nagy sí áruinál előforduló szer­
vezetekkel ismertet meg bennünket. (A bakteriológia elneve­
zés a «baktros» görög szóból s'árina/ik és annyit jelent, 
hogy pálcika, minthogy a legtöbb baktériumnak bot- vagy 
pálcaszerű alakja van.) Ezek a porszemnél is ezerle kisebb 
szervezetek titokzatos szerepet játszanak a földi élet minden
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megnyilvánulásában, olyannyira, hogy nélkülük élet egy­
általában el sem képzelhető. A baktérium szót a legtöbb 
ember borzalommal hallja és nem is szereti kiejteni, mert 
tudja, hogy az emberiséget megtizedelő borzalmas járványok­
nak, mint a kolerának, a pestisnek, a tífusznak, a vérhasnak 
ezek a parányi szervezetek az okozói, épen úgy, mint a 
gazda állatállományát elpusztító lépfenének, keleti marha­
vésznek, száj- és körömfájásnak, sertéspestisnek stb. Nem 
szabad azonban rossz véleménnyel lennünk a baktériumok­
ról általában, mert a veszedelmes, károkozó baktériumokon 
kívül vannak olyanok is, amelyek az embernek pótolhatatlan 
szolgálatot tesznek a háztartásban, az iparban és a mező- 
gazdaságban s a kártokozó baktériumok aránylag csak jelen­
téktelen számát teszik az egész csoportnak, legnagyobb részük 
azonban az emberre nézve teljesen ártalmatlan vagy pedig 
igen hasznos szerepet játszik. Amint tehát fentebb is emlí­
tettük, vannak olyan baktériumok is, melyek a mezőgazdaság 
szempontjából fontosak olyannyira, hogv ha pl. a talajban 
ezek a szervezetek hiányoznak, úgy a talaj termelőképes­
ségének biztosítása miatt föltétlenül szükséges, hogy ezeket 
a baktériumokat a talajba juttassuk. Mielőtt azonban rész­
letesebben szólanánk ezekről a fontos, ú. n. talajbaktériu­
mokról, szükséges, hogy némi alapismeretet szerezzünk a 
baktériumokról általában.

A baktériumok az egész földnek legapróbb és legegy­
szerűbb élőlényei, testük egyetlenegy sejtből áll. Szabad 
szemmel ezek a szervezetek egyáltalán nem láthatók, csak 
rendkívüli nagyítás mellett és csak vizsgálatukra szolgáló 
különleges nagyító készüléknek, a «mikroszkop»-nak a len­
cséje alatt vehetők észre. Ez a kicsinységük volt az oka, 
hogy az emberiség évszázadokon át nem is tudott semmit 
létezésükről, míg a mikroszkópot fel nem találták, mert ezek 
a szervezetek oly rendkívül kicsinyek, hogy mérésükre 
külön mértékegységet, az úgynevezett «mikron»-t használják 
s 1 mikron == 0 001 mm.-nél, vagyis tehát ezerszer kisebb 
egy mii iméternél. A 3— 6 mikron vastagságú baktérium már 
ritkaságszámba megy, hosszúságra nézve pedig a leghosszabb 
baktérium 9 mikron (a gümőkór bacillusa pl. 4 mikron, a 
lépfenéé 6 mikron hosszú). Így tehát egy csepp vízben, 
egy gramm súlyú földben százezerszámra lehetnek ezek a 
szervezetek anélkül, hogy szabad szemmel egyáltalán észre- 
vennénk őket.

D e B ary nevű hfres nővénytudós teljesen találó hason­
lata szerint a baktériumok külső alakjának három főtipusát 
úgy képzelhetjük el leginkább, ha egy billiárdgolyót, egy 
pálcikát és egy dugóhúzót teszünk magunk elé. A golyó- 
alakú baktériumokat kokkuszoknak, a pálcaalakúakat bacillu- 
soknak s a dugóhúzószerűeket spirillum oknak nevezték. 
Tehát az általánosan ismert bacillusszó is baktériumot jelent, 
de csak a pálcaalakú baktériumokat. Ezek közül a parányi 
lények közül egyesek önálló mozgásra is képesek és moz­
gásukat egy ostor vagy más néven csillongó fonállal vég­
zik, melyet ide-oda mozgat­
nak és így testüket előre 
lökdösik. Természetesen tes­
tük a legegyszerűbb, szer­
veik egyáltalán nincsenek, 
az egész test egy kis hártyá­
ból, azon beiül egy folya­
dékból, a protoplazmából 
és az ebben elhelyezett apró 
kis szemcsékből áll. A táp- 
lálkozásukraszükséges anya­
got (szén, nitrogén, hidro­
gén, oxigén) oldott állapot­
ban az egész testük felüietét 
bontó vékony hártyán át 
veszik fel és szivárogtatják 
be. A kórokozó baktériu­
mok azért olyan rendkívül 
veszedelmesek, mert bámu­
latosan sok viszontagságot 
kibírnak, szaporodásuk pe­
dig hihetetlenül egyszerű

módon és gyorsan történik, viszont azonban ez a tulajdonság 
nagyon előnyős az emberre nézve a hasznos baktériumok
tenyésztésekor.

A baktérium szaporodása egyszerűen annyiból áll, hogy 
a baktérium szétesik két darabra és ezzel megvan a két uj 
egyén. Az ilyen szétoszlási folyamat közé eső idő aránylag 
a legtöbb baktériumnál igen rövid s a kolerabacillusnál pl. 
a ketté oszlott két egyén már húsz percen belül két újabb 
félre oszolhat. így kiszámították megközelítőleg, hogy pl. 
149 kolerabacillusból három óra alatt 96 000 bacihus lesz. 
A baktériumok gyors szaporodását nagy mértékben előmoz­
dítja hihetetlen szívósságuk is. Legnagyobo ellensége a bak­
tériumnak a kiszáradás; a legtöbb baktérium elpusztul, ha 
víztartalma testének 60 százalékánál kevesebb; a kolera- és 
influenza-baciltus a kiszáradást csak néhány napig bírja el, 
de már a diftéria és gümőkór bacillusa évekig is életképes 
marad kiszáradt állapotban. A  napfényt általában a legtöbb 
baktérium nem tűri és hatására hamarosan elpusztul, a 
Röntgen-sugarak általában kevés hatással vannak a baktériu­
mokra, legfeljebb a szaporodásukat gátolják meg egy időre, 
de el nem pusztítják őket, sokkal hatékonyabnak azonb n a 
Becquerel-féle rádiumsugarak. Hőmérsékle szempontjából a 
baktériumok szintén nagy ellentálló képességgel bírnak, jelen­
tékeny részük még 20— 30 fok hidegben sem pusztul el, 
így pl. a pestisbaciilus jégbe fagyva három hónapnál is 
tovább megél A száraz meleget a baktériumok kitünően 
bírják, 50— 70 fok melegben még tovább élnek, 40 — 45 fokos 
melegben, mikor már az emberi szervezet elpusztul, a bak­
tériumok még szaporodásra is képesek A nedves melegben 
azonban már átlag 55 —60 fokos hőmérsékleten elpusztulnak.

(F o ly ta tju k .)

Borok készítése és gondozása.
Ir ta :  W indisch R iká rd  dr., g a zd a sá g i akadém iai tanár.

11.

A szüret alkalmával külön válogassuk az ép, egészséges, 
érett fürtöket s ezekből jóminőségű bort készítünk. Az éret­
len, hibás, penészes, rothadt fürtökből pedig — megfelelő 
gondozás mellett —  silányabb minőségű bor készülhet

Az erjedő must többé-kevésbbé megmelegszik és ezért, 
valamint a szénsavfejlődés miatt is térfogatát nagyobbítja —  
feldagad. Ezért nem szabad a hordót musttal szinültig tölteni, 
hanem csak négyötödrészéig.

Amint az. erjedés befejeződött és a mustban volt cukor 
teljesen eltűnt, a meleg, zavaros új bor kezd lassanként 
pincehőmérsékletre lehűlni és fokozatosan megtisztul. Végre 
teljesen tisztává válik s a hordó alján pedig sűrű üledék 
rakódik le. Seprőt ver. Seprőnek is nevezik eme üledéket.

A seprőben megtaláljuk az erjedés folyamán el­
szaporodott élesztősejteket, 
a mustból kicsapódott old­
hatatlan alkotórészeket s 
mindenféle abba jutott szi­
lárd anyagot —  föld, a 
szőlőbogyohús és héjj fosz­
lányait —  s több-kevesebb 
bort.

Azonnal az újbor meg­
tisztulása után nem szabad 
azt a seprőről lefejteni. Vi­
szont túl hosszú ideig sem 
szabad azon tartani. Ez utóbbi 
tekintetben különösen a 
kisebb bortermelők vétkez­
nek sokat. A mi vidékünkön 
—  Zalamegye —  nagyon 
gyakran hallani tőlük ilyen 
kijelentéseket: «A seprő a 
bor anyja, szopja sokáig*.

Ha a seprő tűlsokáig 
marad a borral érintkezés­
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ben, az romlani, bomlani kezd, amit kezdetben alig lehet p  
észrevenni. A borba rothadási termékek jutnak, amelyek?., 
annak ízét és szagát megrontják, végezetül a bor teljesen ' 
meg. omlik. De még más bajok is származnak abból, ha a 
seprő túlhosszú ideig marad a borban.

Az első fejtés idejének megállapítása tehát fontos. Ne 
fejtsük le túlkorán az újbort, de ne történjék e művelet 
túlkésőn sem.

Amint az erjedés —  forrás —  befejeződött és az újbor 
lehűlt, az erjesztésre felhasznált hordókat most már szinültig 
teletöltjük és jól leakonázzuk. Időnként pedig az elpárolgás 
következtében megfogyatkozott bort töltögetés útján pótoljuk.

A gyakorlatban rendszerint akkor végezzük az első 
fejtést, amikor az időjárás melegebbre fordul. Az ősszel 
készített újbort a következő év tavaszán, tehát rendszerint 
március hó folyamán, fejtjük le a seprőről. Az újbor óborrá —  
palackéretté —  hosszabb ideig tartó raktárolás útján válik. 
(Ászokolás.)

Minthogy az újbor teljes kiéréséhez, kifejlődéséhez levegő 
okvetlenül szükséges, ezért tartjuk el ezeket lyukacsos anyag­
ból készült faedénye-ben, hordókban.

Érés közben külön is jól meglevegőztetjük az érőfélben 
lévő bort, vagyis bizonyos időközökben a levegő —  még 
pedig tiszta, füstmentes levegő —  teljes hozzájárulása mel­
lett átfejtjük.

A  mustba ennek készítésekor nemcsak borélesztők jut­
nak, amelyek a cukrot szesszé erjesztik, hanem még mások 
is. Azt a gy<>Korlatban nem lehet elérni és megvalósítani, 
hogy csupán csak azok, mások pedig ne kerüljenek bele. 
Eme többi élesztők közül különösen veszedelmesek a bor­
virág, az ecetsav-, a tej- és a vajsavélesztők és még mások.

Ha a borban ezek elszaporodnak, abban ott olyan 
bajokat okoznak, amelyek eredményeként borunkat beteg­
nek mondjuk. Ha nem ismerjük fel idejekorán a betegséget 
és továbbterjedését nem gátoljuk és meg nem gyógyítjuk, 
borunk teljesen megromlik.

Rendesen és tisztán kezelt, jól gondozott, mindig 
színültig tartott hordóban hideg pincében elraktározott borok 
rendszerint meg nem betegszenek.

A hordóban tartott és helyesen kezelt újbor, minemíí- 
sége szerint rövidebb vagy hosszabb idő múlva, eléri azt az 
időpontot, amikor teljesen tiszta, tükrözővé, zamatossá vált 
és minősége már jobb nem lehet. Ekkor palackozottnak 
mondjuk és ebben az állapotban üvegbe vagy más olyan 
tartányba fejthetjük, amelyben levegő hozzá már nem fér.

A repce tú lbuja  fejlődése nem kívánatos ősszel, m ert vagy a 
kifagyás vagy a kipállás veszélyének van kitéve. Ugyanis, ha a 
szokottnál bujábban  fejlődött repce nem kívánatos voltát a gazda 
későn veszi észre, akár esett hó, akár nem , a kifagyás vagy 
kipállás m indig  be fog következni. Különösen valószínű, hogy 
kipállik a repce akkor, ha a földtakaró nem  fagyott m eg s erre 
esik a hó. Ha a föld m egfagyott ugyan, de a hótakaró nagyon 
vastag, a kipállás veszélye akkor is fenyeget. H a m ég ráadásul 
egy kis olvadás áll be s utána a hótakaró  teteje m egfagy vagy 
ólm os eső esik, a hőtakaró tetején kéreg képződik, a kipállás 
egészen biztosra vehető. H ogy mi az oka a repce tú lbuja  fejlő­
désének, arra nézve a tapasztalás azt m utatja, hogy vagy nagy 
m ennyiségű vetőm ag volt elvetve, vagy ha norm ális m ennyiségű 
volt is a vetőm ag (1 kh-ra szórt vetésnél 8— 10 kg., soros vetés­
nél 4—6 kg.), de a talaj volt igen buja, végül az ősz lehetett 
hosszú és enyhe lefolyású. Bármi legyen is az oka a bujaságnak, 
a következő eljárások alkalm azása lesz célravezető : am íg fiatal a 
repce (csak 3—4 levelet hozott még) a sorokra keresztben való 
exstirpálással ritkítjuk. Ha n incs exstirpátor, erős fogú fogas is 
m egfelelő. Am ikor a repce m ár erősen fejlődött, fogassal nem 
m ehetünk rá, m ert a kiszakított növényi részek összetorlódnak az 
e6zköz alatt. Ebben az esetben hengerezünk, legeltetünk vagy 
kaszálunk. A hengerezés a legenyhébb eljárás. Legeltetésre inkább 
m arhát, m in t juho t használjunk, m ert a juh — különösen, ha 
éhgyom orral hajto ttuk  ki — könnyen felfúvódik, azután  m eg a 
juh a növények szivét is könnyen kilegeli. A legelő juhokat á llan­
dóan kell m ozgatni a  táb lán , úgy hogy csak a repce tetejét legyen 
idejük lelegelni. N agyon hatásos és nem körülm ényes a marhával 
való legeltetés. A kaszálást géppel b iztosabban lehet végrehajtani, 
m int kézi erővel, m ert a gép nehézség nélkül tu d ja  betartani a 
kívánatos 10— 15 cm.-es tarlót.

Az istállótrágya nagy értéke. Ha oly bőven volna istálló­
trágyánk, hogy m inden földünknek szükségletét évről-évre fedez­
hetnénk, akkor sokkal nagyobb  term ést arathatnánk le, m int amennyit 
m ost — az istállótrágya kisebb m ennyiségével — elérünk. Az 
istállótrágya táplálja a növényeket olykép, m in t ahogy a növények 
táplálják az állatokat. Az istállótrágya után barn a  korhadék marad 
vissza, mely m egköti a hom okot és porhanyóvá teszi az agyagot. 
Az istállótrágyával rendkívül sok erjedési gom bát viszünk a talajba, 
amelyek ép úgy áterjesztik a talajt, m int a kovász a tésztát. Ezért 
is m ondják az am erikai gazdák, hogy az istállótrágya nem más, 
m int a talaj kovásza. Végül az istállo trágyában vannak minden­
féle savak, melyek elősegítik a talajban levő földrészek oldódását 
s így a talajsóknak növényi tápanyagokká való átalakulását.

A gyapjút értékesíteni legcélszerűbben a m inden évben meg­
tarto tt őszi "gyapjúaukción.) (gyapjúvásáron) lehet. Ajánlatos a 
gyapjúnak ilyenképen való eladása egyrészt azért, m ert a gyapjú 
árának 80% -át e lőre  kifizetik, m ásrészt m eg nincs kitéve annak, 
hogy a kereskedő vagy gyáros értéken alul fogja becsülni az anya­
got. N agyon term észetes azonban, hogy m ikor a gazda számára 
az eladásnak ilyen kedvező feltételei kínálkoznak, illő, hogy — 
saját érdekében is — m egfelelő anyagot bocsásson áruba. A lias- 
lábgyapjút ne keverje bele a  jo b b  m inőségűbe, válassza külön a 
báránygyapjút, a vedlettet, a kétnövésűt stb., ne keverjen bele 
ganaj és sárkölöncöket, m ert a gyapjú  egynem űsége m indig nagyobb 
értékelésré talál, m intha vegyes m inőségűt szándékozunk eladni. 
A gyáros ugyanis a gyapjú m inősége szerint dolgozza fel a nyers­
anyagot, szövetnek, posztónak vagy kalapnak. Az idei őszi gyapjú 
vásár azt a tanu lságo t is szolgálta tta , hogy m ostanában a gyárosok 
a hosszúszálú fésűs gyap jú t inkább  kedvelik, m int a rövidebb 
posztó- és fésűs gyap jú t, m ert az ilyen g yap júbó l készített szövet 
jobban  felel m eg a nagyközönség igényeinek. A kisgazda azon­
ban ritkán képes olyan m inőségű gyap jú t bocsátani eladásra, mint 
amilyen igényeket a vevők vele szem ben tám asztanak. Mert az a 
p ár juh , ami egy egy kisgazda kezén van, a legritkább esetben 
szolgáltat kiegyenlített gyapjút. O kos dolog volna tehát, ha egyes 
vidékek kisgazdái ú. n gyapjúterm elő  szövetkezetekbe töm örülné­
nek. Itt azután megfelelő kosokat szereznének be s azok haszná­
lata által az illető vidék juhállom ányát kiegyenlítetté formálnák, 
a gyapjú  m inőségét egyöntetűvé tennék, a m ennyiségét pedig 
fokoznák.

^  T A N A C  m d  ó  ^
Kérdés. Jegyzőnek milyen isko lá t ke ll végeznie?  (R . P. K .j — 

Felelet. Középiskolai érettségit kell tennie és am ellett a jegyzői 
tanfolyam ot sikeresen elvégeznie.

Kérdés. P ostásnak m ilyen isko lá t ke ll végeznie? (R  . J .)  — 
Felelet. A postánál m eghatározott iskolakövetelm ény nincs, de 
minél több  iskolázottsága van valakinek, annál többre viheti. N égy 
polgári iskolával m ár irodai szolgálatra felveszik és megfelelő szak­
vizsgák letétele u tán  nagyon szép m unkakört érhet el. Kézbesítői 
szolgálat ellátásához elegendő a négy elemi osztály elvégzése is

Kérdés. D élam erihába hogyan ju th a to k  k i?  (1152. sz . elő­
fizető .) —  Felelet. A kivándorlást a délam erikai állam okba nem 
ajánljuk, m ert a m agyarokra rettenetes szenvedések várnak. Tessék 
a K ivándorlókat és V isszavándorlókat Védő Irodához, Budapest, 
V ili., F ium ei-ú t 4. szám) fordulni. Ü gynökökre ne hallgasson, 
azoknak ne higyjen !

Kérdés. 1. M ilyen feltételek m ellett kap h a to k  vitéz i telket?
2. K özség i tu la jdonban  levő kelteiket m ikén t cserélhetnék el sa já t  
fö ldem m el?  3. H a to s Sak-eke és takaróborona m ennyibe kerü l?  
(K- J .  Becske )  — Felelet. 1. Fordu ljon  a Vitézi Rend Fős/.ék- 
tartóságához és kérje a Vitézi Rend kiskátéját. 2. Lépjen érin t­
kezésbe a jegyző úrral. 3. Levélben fogja a választ kapni. — Arra 
nem  vállalkozhatunk, hogy u tánajárjunk, valamelyik házban ki 
lakik.

M. András, Nyíregyháza. Tanácsadó levelünket a posta vissza­
hozta, m ert közelebbi cím  hiányában nem kézbesíthette.

Üzenet a könyvrendelőknek. (!fj. K■ J. Kötesd) A kérdezett 
könyvet nem ismerjük. A jánljuk a következő sz ínm űveket: Piros 
bugyelláris, Tótleány, Sárga csikó. Falu rossza, Jó  párti, Rang és 
m ód, A gyimesi vadvirág (egyenkint 24.000 korona) és a k ö v e te z ő  
szakkönyveket: S c h a n d l: Szarvasrnarhatenyésztés 35.200, C serháti: 
Istállótrágya 14.300, G yárfás: A szántóföld helyes m ívelése31.000, 
C z a p á ry : Zöldségterm esztés 31 000, Végh : Bolgárkertészet 22.800, 
W in k le r: Barom fihizlalás és értékesítés 14.400, P á te r: Gyógy­
növények 14.400, Ú jh e ly i: T ejgazdaság d ióhéjban  14.400, Rodiczky : 
Méhészet 14.400, H reb lay : Barom fitenyésztés 22.800, Kiskertész 
52.000, W ic k l: K osárfűz term esztése 13.400, V arg h a : Szőlőművelés
45.000 korona.
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A budapesti h ízott sertésvásár és húsipari k iállítás m egnyitása.
Halról: 1. Búd János pénzügyminiszter. 2. Ercky Károly, a kiállítás elnöke. 3. Folkusházy Fajos polgármester. 4. Meskó Pál, a «Hangya» igazgatója-

5. Bittner János, a lientesipari ipartestület elnöke. — Jobbról: Díjjal kitüntetett mangalicák a székesfőváros tenyészetéből.

V A sfÁ R . N A P T Ó L '-" * -' 
— - — '  V A S Á R N A P I G

l e i e n  i i l

<5a z d a .tá r s a d a f ’mi hírek.
A Jövedelem* és vagyonadó kivetése 1924. évre.

A pénzügyminiszter legutóbb adta ki 7500. P. M. számú 
rendeletét, amely a jövedelem- és vagyonadónak a folyó évre való 
kivetéséről intézkedik. A rend let az adómentes létminimumot 
800 aranykoronában állapítja meg. Közszolgálatban állóknál, egy­
házi javadalmasoknál és magánalkalmazottaknál a létminimum 
2400 aranykorona. Így hát az, akinek 13 millió mai papirkoronán, 
illetve 35 millión alul van az évi jövedelme, nem fizet jövedelem- 
adót. A mezőgazdasági mívelés alatt álló ingatlanok jövedelmét a 
gazda köteles bevallani. Ez a jövedelem a saját gazdálkodás 
folytán valósággal elért tiszta nyereség. A gazda, ha könyvet 
vezet, könyveinek bemutatásával igazolhatja jövedelmét. Ha azon­
ban nem ad bevallást, vagy nem elfogadhatót, akkor a jövedelmét 
a pénzügyigazgalóság becslés útján állapítja meg. A rendelet 
pontosan meghatározza, hogy a becslés miként történik, a külön­
böző termelőidet a hozam szempontjából miként kell elbírálni. 
A rendelet második része a vagyonadó kivetéséről szól. Az adó­
mentes vagyont 4000 aranykoronában állapítja meg. Ha valamely 
adózónak 1923. évi tiszta jövedelme a 800 aranykoronát nem haladta 
túl, azt vagyonadóval csak abban az esetben szabad megadóz­
tatni, ha ingatlanainak értéke a kát. tiszta jövedelem huszonötszörösé­
nek alapul vétele mellett is eléri a 4000 aranykoronát. A jövedelem- 
és vagyonadó rendes tételeit az fizeti, akinek háztartásához az 
adózón kívül legalább még két családtag tartozik. Ha az adózó­
nak kettőnél kevesebb a családtagja, akkor még a rendes tételek 
10 százalékát fizeti. Ellenben az 5—6 családtagos adózó azt az 
előnyt élvezi, hogy egy, illetve két fokozattal kisebb adótételt fizet. 
A könnyítés nem valami nagy, de legalább jóakaratra vall abban a 
tekintetben, hogy a kormány a többgyermekes családokat adópoliti- 
kailag is támogatni óhajtja. Az adózás a jövedelem és vagyonadónál 
progresszív, azaz minél nagyobb a jövedelem, annál nagyobb az. 
adó. Így 50 aranykoronáig 20 aranyfillért keli fizetni, 50—100 
aranykoronáig 30 aranyfillért, 100—150 aranykoronáig 50 arany­
fillért, 1000—1100 aranykorona után már 17 aranykorona az adó,
10.000 aranykoronánál 500 aranykona és 100.000 aranykoronánál 
már 20.000 aranykorona. Ugyanez a progresszív adózási elv 
érvényesül a vagyonadónál is. A vagyonadó 100.000 aranykorona 
értékig csupán 0 1 százaléka a vagyonértéknek, ettől kezdve foko­
zatosan emelkedik és csak a 16 millió aranykorona vagyonnál éri 
el az 1 százalékot. A pénzügyigazgatóság adókivetése ellen 15 
napon belül lehet fellebbezni az adófelszólamlási bizottsághoz 
címzett és a pénzügyigazgatóságnál beadott kérvényben. Az 1924. 
évre kivetett összegek három egyenlő részben és pedig az első 
részlet a határozat kézbesítését/követő naptól számított 15 napon 
belül, a második részlet 1924. ,évi december hó 15-ig, a harmadik 
részlet ellenben 1925. évi január hó 15-ig fizetendők. Az ezen 
határidőkre be nem fizetett összegek után a késedelmi kamatok 
1924. évi november hó 1-tól számítandók.

Hús* és hizollsertés-kiállitás Budapesten.
A Budapesti Takarék- is  Vásárpénztár zz Országos Magyar 

Gazdasági Egyesülettel és az Országos Sertéskereskedelmi Egye­
sülettel együtt november hó 8., 9. és 10-ik napján hízottsertés-ki- 
állítást rendezett. Ez az első ilyfajta kiállítás és ez az oka talán 
annak, hogy nem került több sertés a munkáját lelkiismeretesen 
végző bírálóbizottság elé. A kiállításra felszállítottak 738 darab 
zsír- és 82 datab hússertést. A kiállított zsirsertésekből igen sok 
volt a darabonkénti 1—200 kg.-os és azon felüli súly, a legnehe­
zebb mangalicáknak darabonkénti súlya 238 kilogramm volt. Ezek­
nek tenyésztője okányi Schwartz Lajos tyukodi uradalma. Ezt a 
húsz darab mangalicát folyó évi január hó 4-én állították hízóba 
63 kg. darabonkénti súllyal. Általános feltűnést keltett a pécsi 
püspöki uradalom bérgazdaságának huszonnégy darabból álló 
egyöntetű, egyenletes fejlődésű mangalicacsoportja. Ezeket folyó 
évi január hó 25 én állították hízóba 48 kg. darabonkénti súllyal. 
Igen sokan nézték a Pannónia Kender- és Lenipar Rt. által tenyész­
tett tíz darab uradalmi fajsertést, ezeknek súlya ma 175 kg., a 
beállításkor, április 13-án 60 kg. volt a súlyuk. 223 kg. volt a 
darabonkénti súlya a gróf Wenckheim-íéie dobozi uradalom által 
kiállított sertéseknek, ezeket felülmúlták 228 kg. darabonkénti súllyal 
Eiser János pécsi tenyészetének kiállított mangalicái, ezeknek be­
állítási súlya április 10-én 97 kg. volt. Feltűnt még a Nagel H- 
mezőkovácsházai tenyészetéből származó 220 kg.-os mangalica­
csoport. Kisebb tenyésztő ezen az első kiállításon nem állított ki, 
de a kistenyésztők jó anyagát bizonyítja a Budapesti Sertéshizlaló 
Üzem által kiállított, Kaposvár környékéről s kisgazdák tenyészeté­
ből származó harmincöt darab szedett sertés, ezeknek páronkénti 
súlya 370 kilogramm. Április hóban állították őket hízóba s súlyuk 
akkor darabonként 60 kg. volt. A hússertés tenyésztői 82 darabot 
állítottak ki, itt az első díjat Frigyes főherceg magyaróvári ura­
dalma által kiállított 40 darabból álló hússertés-csoport kapia. 
Igen szép egyöntetű anyag, koruk 6 hónap. A kiállítást Búd János 
miniszter nyitotta meg. Az ünnepélyes megnyitáson jelen volt 
Folkusházy Lajos alpolgármester, Vájná Ede fővárosi tanácsnok, 
Sztlassy Zoltán, az OMGE igazgatója, Meskó Pál gazdasági fő­
tanácsos, Bittner János kormányfőtanácsos, hentesipartestületi el­
nök, Melly Béla, a Vásárpénztár elnöke, Ereky Károly, Jeszenszky 
Pál udvari tanácsos, a Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének vezér- 
igazgatója, Jókitz Gyula, Kienart Ferenc svájci főkonzul és sokan 
mások a magyar gazdasági élet előkelőségei közül. A kiállítást 
meglátogatta a kormányzó és József királyi herceg.____________

P E É R  G Y U L A orvosi műszerész
♦

33T Becsületes kiszol 
gáiás g a ra n tá lv a !

B udapest, VIII., Baross-utca 21. sz.
Készít teljes felelősséggel elsőrendű sérvkötöt, has­
kötőt, görcsérharisnyát, műlábat, támgépet, test- 
egyenésítő fűzőt. Raktáron tart orvosi műszert, 

egészségügyi és betegápolási gurami árut.
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A kishasxonbérlelek meghoiszabbitksa.
A földmívelésügyi kormány, tekintettel a haszonbérbeadók 

és haszonbérlők közölt több esetben fölmerült súrlódásra, rende­
letet bocsátott ki, melyben az alispánokat és a vármegyei gazda­
sági felügyelőket fölhívja arra, idé/zék a gazdaközönség emlékeze­
tébe a húsz katasztrális holdon aluli kis haszonbérletek meg- 
hosszabbítására vonatkozó kormányrendeleteket. E rendeletek több 
intézkedései közé tartozik az, hogy a rendelet hatálya alá eső kis 
haszonbérietek, részes mí> elések és legelőhaszonbérletek a rende­
let erejénél fogva annak a gazdasági évnek a végéig hosszabbod­
nak meg, amelyben a földbirtokreformról szóló törvényben szabá- 
lyo'ott megváltási eljárás során az illető községben a földbirtok­
viszonyok a szerzett földbirtokból alakuló új részletek birtokba­
adásával rendezést nyernek, illetve amelyben az Országos Föld- 
biríokrendező Bíróság megállapítja, hogy az illető községben az 
említett törvényen alapuló megváltási eljárásnak szüksége fönn nem 
forog, vagy helye nincsen. Az említett ügyekben fölmerült vitás 
kérdésekben —  kivéve a haszonbér nagysága megállapításának 
kérdését — a vármegye közigazgatási bizottságának gazdasági 
albizottsága, illetve végső fokban az Országos Földbirtokrendező 
Bíróság hivatott dönteni.

Öi év alatt többet tettek a falu érdekében, mint 
előbb száz év alatt.

Veszprém vármegye két járásának többezerfőnyi gazdaközönsége 
rendkívüli melegséggel fogadta Pápateszéren az elmúlt héten Schandl 
Károly földmívelésügyi államtitkárt, a «Falu» Országos Földmíves 
Szövetség és a helybeli Ga/d ház által rendezett agrárius kultúrnap 
alkalmából. Az államtitkárt sokorópátkai Szabó István és Oubicza 
Ferenc kisgazdaképviselök, Weiss István miniszteri osztálytanácsos 
és Ormándv János kamarai igazgató kísérték el Pápateszérre. 
A nagygyűlést Stenger Gyula esperesplébános nyitotta meg, majd 
Oubicza Ferenc biztosította a kisgazda- és földmívestársadalmat, 
hogy a kisgazdaképviselök hűségesen kitartanak a hazafias alkotó 
munka mellett. Ezután Schandl Károly államtitkár mondott na­
gyobb beszédet, melyben hangsúlyozta, hogy nagyatádi Szabó 
István tragikus elhunyta nem jelenti a népies agrárpolitika végét. 
Bethlen István gróf miniszterelnök megüzente az országnak az 
erdőcsokonyai temetésről, hogy mindazt lelkiismeretesen végrehajt­
juk, amit a megboldogult földmívelésügyi miniszter megkezdett 
és hirdetett. A földreformot nemcsak végrehajtjuk, de fokozottabb 
gondossággal kívánunk vele foglalkozni. Nem elégszünk meg 
azzal, hogy a földmívelő kisemberek földhöz jussanak, hanem 
mindent megteszünk, hogy a földet silerrel mívelhessék és a 
földet meg is tarthassák. El kell ismernie minden tárgyi­
lagos embernek, hogy öt év a la tt több történt a falu  és a 
földmívelő nép érdekében, mint előbb száz év alatt. Nincs ok a 
csüggedésre, mert a gazdasági és társadalmi válság tetőpontján 
már fúl vagyunk, a gazdasági pangás szünőben van s hiteléletünkre 
fokozatos megkönnyebbülés vár. Ha őt év alatt helyre tudtuk 
hozni a mezőgazdaságban a háború és a forradalmak pusztításait, 
ezt azoknak a kisgazdáknak is köszönheti az ország, akik nem­
csak a politikában bizonyultak országépítő tényezőnek, hanem a 
többtermelés frontján is megjelentek s a termelés és állattenyész­
tés feilesztésével közrehatnak, hogy hazánk újra az első agrár- 
országok közé emelkedjék. Hosszantartó ünnepléssel kísérte a 
nagygyű'és az államtitkár beszédét, mely után sokorópátkai Szabó 
István beszélt arról, hogy a kisgazda és a földmíves népnek az 
építő munkában részt kell vennie s erre a faluszövetségi szervez­
kedés és a szövetkezeti mozgalom nyújt alapot. Végül Weiss 
István népjóléti miniszteri osztálytanácsos tartott előadást.

Egy lelkészpártfogónk az alábbiakat Írja: Az Ecclesia R. T. 
Igazgatóságának, Budapest. A nyáron, harctéren szerzett bajom 
gyógykezelése miatt, cseh megszállott területen voltam. Ott tanúja 
voltam egy harangszentelésnek. Az új harangok mérete, hangja 
úgyszólván azonos a mienkkel, azonban — s ezt örökítse meg 
annaleseiben, az «Ecclesia» —  kiállítása, csengése fölülmúlja a 
híres régi cseh harangipar készítményét. Excelsior! Továbbra is 
excelsior!

Igazolványok mezőgazdasági munkavállalkosöbnab.
A  Győrvidéki Földmívelők Egyesülete évek óta igazolványo­

kat ad azoknak a mezőgazdasági munkavállalkozóknak, akik leg­
alább két gazdaságból kifogástalan megbízhatósági gazdasági bizo­
nyítványt tudnak telmutatni. A gyakorlati tapasztalatok alapján 
most az egyesület tovább ment egy lépéssel s legutóbbi választ­
mányi ülésén kimondotta, hogy a munkaadó gazdaságok ezentúl 
az idei munkák befejezése után az illető munkavállalkozónak a 
gazdasági vezetője által és a résztvett munkások részéről két tanú 
által eszközölt aláírással is ellátott megbízhatósági bizonyítványt 
adnak ki. Az Egyesület csakis ilyen megbízhatósági bizonyítvány 
alapján ad ki munkavállalkozói bizonyítványt, illetve hosszabbítja 
meg az egy évre lejárt bizonyítványt. Ezen határozat eredménye 
az, hogy a munkaadó gazdaságok csakis az egyesület hivatalos 
igazolványára! ellátott munkavállalkozókat szerződtetnek. Rhuen- 
Héderváry Károly gróf indítványára az ülés kimondotta, hogy 
erről a határozatról nemcsak a Mezőgazdasági Kamarát, hanem 
az összes vármegyei gazdasági egyesületeket is értesítik, hasonló 
eljárás keresztülvitele céljából.

A kormányzó felavatta a debreceni egyetem gyermek- 
gyógyászati klinikáját. H orthy Miklós kormányzó az elmúlt 
héten avatta fel a debreceni Tisza István Tudományegyetem 
gyerm ekgyógyásza ti klin ikáját. A kormányzót a klinikán az 
egyetemi tanári kar élén K lebelsberg Kunó gróf kultusz­
miniszter fogadta, aki az üdvözlésre adott válaszában azt 
hangoztatta, hogy a magyar gyermeknek egészsége oly nem­
zeti kincs, amely megérdemli a legnagyobb áldozatot is. 
Az államfő ezután felavatta a klinikát és átadta Szontagh  
Félix dr. igazgatónak. Az államfő a felavatást követően meg­
tekintette az új kórházat. Délután az öreg kollégiumot láto­
gatta meg, ahol az ifjúság lelkes szeretettel fogadta. A város­
házán küldöttségeket fogadott a kormányzó, majd résztvett 
a tiszteletére rendezett banketten és utána visszatért a fő­
városba.

Egy magyar tudós halála. A magyar tudományos életnek 
nagy gyásza van : legkiválóbb műtörténészünk, Pasteiner Gyula dr., 
egyetemi tanár, hetvennyolc éves korában m<ghalt. Pasteiner szá­
mos művészettörténeti tanulmányt írt, könyvei közül legnevezete­
sebb nagy, művészettörténete, amely külföldön is nagy elismerést 
aratott. Érdemeiért a Tudományos Akadémia is rendes tagjává 
választotta. Harminckilenc évig volt a budapesti egyetem tanára 
s ezalatt az idő alatt a nemzedékek egész sorát nevelte a tudo­
mánynak.

Hősök emlékszobral. Nagy ünnepség keretében, mintegy 
hatezer résztvevő jelenlétében leplezték le vasárnap R ákos­
keresztúron  a község hősi halottainak emlékszobrat. Az ün­
nepségen megjelent J ó zse f Ferenc királyi herceg is, aki meg­
hatott szavakkal emlékezett meg az első honvedhuszárezred 
Rákoskeresztturról származó hőseiről. A leleplezés után ünnepi 
ebéd volt. Ugyancsak vasárnap leplezték le K iskundorozs- 
mán is az ottani hősök emlékszobrát. A  szoborleleplezést 
harangszentelés előzte meg. Az ünnepségen résztvett József  
királyi herceg is, a kormányzót pedig Kjuchina  altábornagy 
képviselte. J ó zs e f  királyi herceg lelkes szavakkal hódolt a 
magyar katonák hősiessége előtt, majd E ckhardt Tibor, a 
kerület képviselője, mondotta el ünnepi beszédét. Szintén 
vasárnap szentelte fel a hősök emlékszobrát Zadravecz István 
tábori püspök Jászárokszálláson. Az ünnepségen a honvéd­
ségét Welmann ezredes, a polgári hatóságokat A lexander 
Imre dr. alispán képviselte. Az ünnepi besz-det C zittler  
Jenő dr., a kerület nemzetgyűlési képviselője tartotta, utána 
Z adravecz István tábori püspök mondott magasszárnyalású 
beszédet, majd M a g ya r  Béla községi főjegyző átvette az 
emlékművet.

H A L T É N B E R G E R  V I L M O S
F O P O  •otorlzilt képriieUtg

IVKU F O R D SO N -T R A C T O R
Petróleummal. S Z Á N T  — H A J T  — C S É P E L  —V O N T A T .

FORD
Petróleummal.

A legolcsóbb gazdasági erőgép. A világon páratlanul elterjedve.
•«" Elsőrendű referenciák a legnagyobb gazdaságoktól. T M  Á r a  a b  T r ie s t  6 3 6  d o l lá r .

Tel. 66—15. Budapest, VI. kér., Nagymező-utca 19. szám. Tel. 66—15.
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Az Új Barázda szenzációs új regénye. Az Ú j B arázda, 
a gazdák egyetlen napilapja, legközelebb szenzációs új könyv­
alakú regény közlését kezdi meg. A «Halálkigyó» után az 
angol Whitte-nak a «Világgyujtogató» című nagy regényét 
közli folytatásokban, ép úgy mint a Halálkigyót és az olva­
sók ezt a regényt is épen úgy maguk beköttethetik és vele 
könyvtárukat érdekes kötettel gazdagíthatják. Az Ú j B arázda  
új regényét, amely bővelkedik szenzációs és izgalmas rész­
letekben, Vécsey Leó fordította magyarra.

Háromévi fegyházra (télték Karácsonyi ügyész bántalm azójá;.
Emlékezetes m ég az a botrányos eset, hogy Karácsonyi Bálint 
soros királyi ügyészt egyik éjjel Tóth  József rendőr m egverte es 
azon a címen, hogy részeg, összekötözötten a főkapitányságra 
vitte. Itt G undhard t T ibor dr. rendőrorvos ki is állította róla a 
bizonyítványt, hogy részegsége m iatt csak három  óra múlva hall­
gatható ki. M ásnap reggel, am ikor az ügyész szabadlábra került, 
a törvényszéki orvosszakértövel m egvizsgáltatta m agát és meg­
indították az eljárást T óth , G undhard t és O bzrle rendőr ellen. 
Ebben az ügyben a b íróság  m ost tarto tta meg a főtárgyalást és 
a felsorakoztatott tanuk, úgyszintén a törvényszéki orvosszakértők 
kihallgatása után, Tóth  József rendőrt ham is vád, ham is tanuzásra 
való rábírás, súlyos testi sértés bűntettéért és 
személyes szabadság megsértésének vétségéért 
háromévi fegyházra . G undhard t T ibor rendőr- 
orvost pedig gondatlanságból elkövetett hamis 
szakértői véleményadás vétsége miatt, hatheti 
fogházbüntetésre ítélte. O berie rendőrt felmen­
tették. Az ítélet ellen felebbeztek.

Revolveres merénylet a miniszterelnök­
ségen. Az elmúlt szombaton délelőtt egy 
P á l Lajos nevű hatvan éves nyugalmazott 
gazdatiszt revolveres merényletet kísérelt 
meg a miniszterelnökségen B arsy Ala­
dár dr. osztálytanácsos ellen. Pál arra hi­
vatkozva, hogy Kossuth Lajos Tódor le- 
származo'tja, ennek örökségéből követeli 
részét. Többször volt fenn az osztálytaná­
csosnál s nem akarta megérteni, hogy 
Kossuth Lajos Tódor után csak adósság 
maradt. Szombaton azután az öreg öt lö­
vést adott le Barsyra, de a lövések szeren­
csére nem találtak. Pál Lajosról megálla­
pították, hogy köz- és önveszélyes elme­
beteg s ezért beszállították a kórházba.

Határszéli csodabogarak. Az oláh alkot­
mánytörvény értelm ében azok az idegen állam ­
polgárok, akik nem  tartózkodnak az ország 
területén, nem birtokolhatnak m ezőgazdasági 
ingatlanokat. Az ilyen birtokokat tulajdonosuk 
javára elárverezik. M áram arosban ez a rendel­
kezés teljesen lehetetlen helyzetet terem tett a 
határközségek lakosaira. N agyon sok helyen a 
határvonal idegen területre helyezte azt a 
kertet, amely a házhoz tartozik s igen gyakori 
eset, hogy a községek legelői és a külső 
kertek a cseh határon tú lra  kerültek. K ülönö­
sen Técső  község szenvedett sokat a lehetetlen határm egállapítás 
miatt. A község legnagyobbrészt m agyar kisgazdái számtalan 
kérvénnyel fordultak a cseh korm ányhoz, ső t a Népszövetség­
hez is, kérve az oláh földbirtokreform m al kapcsolatos sérelmek 
orvoslását A kérdés szóba került a kisántánt legutóbbi érte­
kezletén is, ahol arra a m egállapodásra jutottak, hogy az oláh 
alkotm ánytörvény végrehajtását egyelőre felfüggesztik. A határ­
menti lakosság körében m egnyugvást keltett ez az egyezmény, 
de annál nagyobb volt a m egrökönyödés, am ikor a napokban 
egyik técsöi m agyar gazda hivatalos értesítést kapott az erdélyi 
kincstári hivatal m áram arosszigeti igazgatóságától, amelyben tu ­
datja, hogy két és fél holdnyi gyüm ölcsösét, amely a békeszerző­
dés értelmében Rom ániához tartozik, elárverezték és az árverésből 
befolyt kilencszáz lei a hivatal m áram arosszigeti igazgatóságnál 
felvehető. A hivatalos írás nagy riadalm at keltett s a técsőiek 
táviratban fordultak segítségért Benes külügym iniszterhez.

Nyugat-Enrópában dermesztő hideg van. N yugat-Európában 
az eddigi tavaszias, enyhe időjárást hirtelen derm esztő hideg vál­
to tta  fel. A váratlan fagynak négy áldozata is volt. Parisban 
ugyanis sok a hajléktalan em ber, akik szabad ég alatt, parkokban 
töltik az éjszakát s e szerencsétlenek közül egy fé r fi  és három nő  
m egfagyott a hirtelen bekövetkezett hidegben.

Gyenes László halála. A magyar színművészetnek nagy gyásza
v a n : Gyenes László, a Nemzeti Színház örökös tagja hatvanhét 
éves korában meghalt. A legm agyarabb lelkű művészünk dő lt ki 
vele az élők sorából. Halála m egdöbbentő váratlansággal követ­
kezett be, alig két hete, hogy m eghűlt, novem ber 3-án tüdő- 
gyulladással beszállították a budai Vörös Kereszt-kórházba s á lla­
pota azóta egyre rosszabbodott, Elhunyta pótolhatatlan veszteséget 
jelen* a m agyar színművészetnek. Első nagy sikerét 1883-ban 
aratta az Ember tragédiájában, ahol Lucifert játszotta. A zóta is 
legnagyobb alakítója volt ennek a szerepnek. Művészi érdem eiért 
sok kitüntetés é r te : lovagja volt \  Perenc József-rendnek, örökös 
tagja a Nemzeti Színháznak és tanára a Színművészeti A kadém iá­
nak. Temetése óriás, részvét m ellett folyt le vasárnap. Tihanyi 
apát végezte a szertartást. Búcsúbeszédet m o n d o tt: Kertész K. 
Róbert, H evesi Sándor, G ál Gyula, D alnoki V iktor, Sebestyén 
Károly, H arsányi Zsolt és N ádossy  Im re országos főkapitány.

Lezuhant a  szikláról és sz ö rnyethalt A Vörösvári-út 13. 
szám ú telken emelkedő m integy harm inc méter magas sziklára 
felmászott Nichm ann  József tizenhétéves villam ossinváltó fiú. A m a­
gasban elvesztette egyensúlyát, lezuhant és szörnyethalt

A vasutas-sztrájk kormányválságot idézett elő Ausztriá­
ban. Ausztriában az elmúlt pénteken éjjel .általános sztrájkot 
kezdtek a vasutasok. Az összes vonatok megálltak, minek 
következtében a postai forgalom is megbénult. A Seipel- 
kormány, mivel a sztrájkolok béremelési követeléseit a 
szanálási mozgalom teljes csődje nőikül nem tudta volna 
teljesíteni, lemondott. A nemzeti tanács kedden ült össze, 
amelyen Seipel bejelentette a kormány lemondását. Politikai 
körökben kizártnak tartják, hogy Seipel helyébe más jöhetne, 
mivel a szanálási akciót csakis ő tudja sikerrel befejezni.

Amikor az ötlet visszafelé sül el. Popescu aradi oláh pénz- 
ügyigazgató falragaszokon közölte az adójukkal hátralékos keres­
kedők névsorát, hogy átadja őket a közmegvetésnek. Az aradi 
kereskedőket nagyon feldühösítette ez a szokatlan adózásraserken- 
tés és hitelrontásért beperelték a pénzügyigazgatót, addig is azon­
ban , am íg a per eldől — a pénzügyigazgatótól eltanult m ódon — 
kiplakatírozták azoknak az állami tisztviselőknek a névsorát, akik 
a kereskedőknél fennálló tartozásukat nem egyenlítették ki. Erre 
meg az állami tisztviselők tám adtak Popescunak, aki m ost két 
tűz között elm élkedhetik arról, hogy a jó ötlet néha visszafelé 
sül el.

A felsőm óricgáti állam i elemi iskola zászlóavató ünnepsége.
M ő ricg á t-p u szta  ifjú sá g a  ebben az esztendőben két pom pásan sikerü lt m ű ked velő i előadást és 
tán cm ulatságot ren d ezett S z ilá g y i István állam i tanító  tá m oga lá sáv al ab b ó l a cé lb ó l, h o g y  a 
fe lső m ó ricgá ti elem i isko la  zá sz ló h o z  ju sson . A  nem es cél m eg is va ló su lt és m a m ár k o szo rú k ­
kal, sza la g o k k a l, aran yo zo tt z á sz ló szö g e k k e l ékes zá s z ló  em eli az  isk o la i ü n n ep ségek  fén yét. 
\  zá s z ló  a,316 001 koron ába került. T erm észetesen  a zá s z ló t ü n nepélyes form áb an  adták át re n ­
d eltetésének. A  három színfl lo b o g ó t V é g h  K álm án p léb áno s (2), R igó  J ó zse f refo rm átu s le lk ész (3) 
áld ották m eg  ; K ö n igh  K o rn él fő je g y ző  (4) és S z ilá g y i István ta n ító  ( X )  m on d ottak avató  b eszéd et 
ezerfő n yi lelkes p u szta i la ko ssá g  jefen létében . A zá szló an ya  tisz tjé t V a r g a  M ih á ly n é (l)  tö ltö tte  be

(B eküld te  Varga M ih á ly  Szarik-M óricgdtró l.)
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Coolidge az Egyesült-Államok üj elnöke. Az amerikai 
elnökválasztás során, amely a múlt hét keddjén folyt le, 
Coolidge jutott többséghez s így ő lett az Egyesült-Államok 
elnöke. D aw es tábornokot alelnökké választották. A válasz­
tási küzdelem során Chikágóban véres összeütközés történt. 
Egy embert lelőttek. Ismeretlen tettesek két urnát elégettek.

Még hétszázhuszonegy vagonban laknak. Csonka-Magyar- 
országnak — sajnos — még mindig vannak vagonlakói s bizony 
meglehetős nagy számban. Összesen hétszázhuszonegy tehervagont 
foglalnak le a szerencsétlen vagonlakók. Budapesten százhárom 
vagon szolgál lakás céljaira, a többi Békéscsabán, Székesfehérvárott, 
Hegyeshalmon és más állomásokon áll. Főként vasúti alkalma­
zottak laknak még vagonokban.

Macdonald lemondott. A M acdonald-Y orm íny  a mull 
kedden lemondott. A király kihallgatáson fogadta B aldw int, 
a konzervatívok vezérét, aki megbízást kapott kormány- 
alakításra. Baldwin a hét végén mutatta be a kormánylistát 
és november végén mutatkozik be az alsóházban.

Kínában bolsevista színezetű kormány elűzte a császárt. A volt 
kínai császárt kiűzték Pekingből, de Kínában kell maradnia Most 
kormányrendelet jelent meg, amely eltörli a császárság idejéből 
származó címeket és elrendeli a császári palota lefoglalását A csá­
szárnak évi félmillió dollár nyugdíjat állapítottak meg. Az új kínai 
kormány irányzata bolsevista ízű és általános a nézet, hogy a 
pekingi orosz követ tanácsolta a kormánynak a császári ház ellen 
foganatosított újabb intézkedéseket.

Miért lett oly kapós a szőlő Newyorkban ? A Newyorki First 
Avenue nagy része piaccá alakult át, ahol csak szőlőt árusítanak. 
Egy nap alatt harmincezer tonna szőlő került eladásra. A szőlő- 
vásárlás, amely ennyire divatba jött a newyorkiaknál, szintén az 
alkoholtilalomban leli magyarázatát. A rendőrség ugyanis nem 
tudja megakadályozni, hogy bárki odahaza a lakásában bort 
készítsen. Éppen ezért vásárolják a szőlőt és ezerszámra kapdossák 
el a röpiratokat, amelyek arról értekeznek: hogyan készül a bor?

Éjjel 11 után tilos a fülsiketítő csinnadratta. A budapesti 
éjjeli mulatóhelyeken néhány év óta minden más zenekart ki­
szorított a néger mintára összeállított rézfuvós és dobos zenekar, 
a jazz-band, mely fülsiketítő lármát csap a mulatóhelyek gyanús 
közönségének nagy örömére. A főkapitányság most rendeletet 
adott ki, amely szerint a budapesti mulatóhelyeken este 11 óra 
után tilos az említett hangszerek használata. Ez a tilalom az ostoba 
jazz-band-ek alkonyát jelenti. A mulatóhelyek tulajdonosai azzal 
• fenyegetőznek.), hogy bezárják helyiségeiket, aminek egyébként 
minden tisztességes, munkából élő ember csak örülne.

Almában megölte a bányász-társát. Borzalmas gyilkosság tör­
tént Dorogon, a szénbányához tartozó I.ipták-féle házban. Itt Nagy 
István, amerikai születésű, jelenleg dormándi 18 éves bányász 
együtt lakott öt társával. Ezek közül az egyikkel, Kopasz Bálinttal, 
régóta ellenséges viszonyban volt. Csütörtökön reggel, amikor 
munkáról hazatértek, megint veszekedtek Kopasszal. Később aztán 
Nagy István Kopaszt az ágyában baltával agyonverte. Ezután 
Nagy István kifosztotta az egész szobát, feltörte társának szek­
rényét, tartalmát két utazókosárba gyűrte és megszökött. A sze­
mélyleírás alapján azonban a budapesti állomáson már detektívek 
várták és lefülelték. A ralógyilkos bevallotta tettét és később ki­
derült az is, hogy szerencsétlen társát álmában ölte meg.

Amikor a "halotté visszatér. Tizenöt esztendővel ezelőtt tör­
tént, hogy Uj-Zélandban eltűnt egy Vt'alter Nielsen nevű hajó­
szakács és azóta semmi hírt sem kapott róla Norvégiában lakó 
rokonsága. Miután hiába kerestették, végre hatóságilag megállapí­
tották róla, hogy meghalt. Hozzátartozói ekkor felosztották egymás 
között a vagyonát és a földjét. Most azonban váratlanul haza­
került a holtnak hitt ember s elmondotta, hogy a tengereken 
bolyongott. Ezekután be akart költözni házába, ahová rokonai 
be sem eresztették s a földjét sem adták vissza Ekkor a hatósághoz 
fordult védelemért s okmányaival bebizonyította, hogy ő csak­
ugyan Walter Nielsen. A hatóság azonban elébe tette a hivatalos 
végzést, amely szerint ő már — meghalt s vagyonút jogosan fog­
lalták el az örökösei. A bíróság azután hosszas pörösködés után 
hivatalosan is megállapította róla, hogy csakugyan él és eszerint 
visszaveheti eltulajdonított vagyonát a rokonaitól.

Sikeres repülés vitorlázó-gépen. Kaszala Károly a Lampich- 
Thoroczkay-tipusú segédmotoros vitorlázó gépén a napokban első­
ízben végzett turarepülést. A mátyásföldi repülőtérről indult s 
tizennyolc kilométer légi utat Albertfalváig tizenöt perc alatt tett 
meg Albertfalván a repülőtéren időző Wasszel Károly, a légügyi 
hivatal főnöke és Schimanek Emil, a műegyetem rektora üdvö­
zölték a leszálló Kaszalát és gratuláltak eredményéhez.

Egy gazdatiszt Frohreichot utánozva, agyonlőtte az apó­
sát. Az egyedi gyilkos Frohreichnek hamarosan követője 
akadt. B ácsi Géza gazdatiszt ugyanis meggyilkolta apósát, 
A ngeli Márton dúsgazdag veszprémi földbirtokost. Bácsi, 
aki dologkerülő ember volt, már régebben rossz viszonyban 
volt apósával, aki pedig úri kényelembe helyezte őt és sok 
hálátlan tetlét nem viszonozta bosszúval. Amióta a egyedi 
gyilkosság történt, Bácsi is követni akarta Frohreich pél­
dáját s feleségének is megmondotta, hogy az apósát megöli. 
Az asszony felháborodással utasította vissza az őrült gon­
dolatot, de Bácsi a múlt vasárnap mégis véghezvilte végzetes 
tettét. Ebéd után egy térképet m uta to tt A n geli M ártonnak, 
amelyen E gyed község  kék ceruzával volt aláhúzva. Am ikor 
a z  öreg a  térképet, nézte, B ácsi hátu lról hirtelen fejbelőtte. 
Angeli azonnal meghalt. A gazdatiszt ezután anyósát akarta 
meggyilkolni, de ennek segélykiáltásaira a cselédség be­
rontott és lefegyverezte a gyilkost. Az öregasszonyt azonban 
revolverének agyával súlyosan megsebesítette Bácsi. A gyil­
kost letartóztatták és beismerő vallomása után átkisérték az 
ügyészség fogházába. Feleségének bűnösségére vonatkozóan 
nincsen bizonyíték. Bácsi Géza ellen az ügyészség előre meg­
fontolt szándékos emberölés címén emel vádat.

Aki meg akart halni, mert száz évvel korábban született.
Az összekötő vasúti hídról a Dunába ugrott Halmos Sári. Ki­
mentették és a Rókus-kórházba szállították. Az életunt nő itt el­
mondotta, hogy azért akart meghalni, mert nem tud ebbe a korba, 
a XX-ik századba beleilleszkedni, úgy érzi, hogy neki száz évvel 
később kellett volna születni.

Csodálatos ikerpár. A Philippini szigeteken él egy csodála­
tos ikerpár, Ooldino lucio és Simplicio. A hátukon vannak össze­
nőve, aránylag igen csekély felületen, de egy elválasztó műtét, az 
orvosok véleménye szerint, életveszéllyel fenyegetné őket. Most 
16 évesek s nemrég végezték el a középiskolát. Egyébként teljes 
testi és szellemi épségnek örvendenek, gondolkodásmódjuk csodá­
latosan egyező, csak az étvágyuk különbözik s ennek megfelelő- 
leg Lucio soványabb is. A legérdekesebb azonban a járásuk. Mi­
után a hátukon vannak összenőve, nagyon természetes, hogy ha 
Lucio előre megyen, Simpliciónak hátrafelé kell mennie. Ezt a 
kétféle járást oly tökélyre vitték, hogy minden akadály nélkül futni 
is képesek.

Borzalmas vasúti szerencsétlenség. A Liverpoolból Black- 
poolba haladó expresszvonat Lytham közelében kisiklott a sittekből. 
A mozdony felfordult és összezúzott egy őrházat. A baleset követ­
keztében a gázszolgáltató készülék összetört és a felfordult kocsik­
ban rekedt utasokat gázmérgezés fenyegette. A kisiklás késő este 
történt és a sötétben a mentési munkálatok nagy nehézségekbe 
ütköztek. Tizenhárom ember meghalt és igen sok megsebesült.

Ha egy amerikai bank költözködik. Newyorkban napirenden 
van a bankok elleni támadás és pénzküldemények elrablása, ezért 
újabban a nagyobb pénzszállítmányok fegyveres kísérettel történ­
nek. Olyan háborús felvonulás azonban még sohasem történt, 
mint amikor a Reserve Federal Bank hurcoikodott új épületébe. 
Három milliárd dollár értékű pénzt és értékpapírt szállítottak 
páncélos autókon, amelyeken gépfegyver volt elhelyezve. A régi 
és az új banképület kapujával szemben szintén gépfegyvereket 
állítottak fel, azokat az utcákat pedig, amelyeken a «menet» ke­
resztülvonult, arra az időre kiürítették és elzárták a forgalomtól. 
Háromszáz rendőr segédkezett ennél a hurcolkodásnál, amelyhez 
hasonlót még nem láttak a newyorkiak.

Nősül a halálraítélt rablógyilkos. A kecskeméti büntető­
törvényszék néhány héttel ezelőtt rablógyilkosság miatt halálra 
ítélte Tompái Mihályt. Tompái a halálos ítélet után kérvényt adott 
be, hogy feleségül vehesse bandájának tagját, a háromévi börtönre 
ítélt Tarkas Máriát. A rablógyilkos ezzel a lépésével a vadházas­
ságukból származó három gyermekét kívánta törvényesíteni. Az 
igazságügyminiszter a házassághoz megadta az engedélyt s így 
az esküvőt a legközelebbi napokban megtartják a kecskeméti tör­
vényszék fogházában.

Tizenháromezer öngyilkos volt 1923 bán az Egyesült-Álla­
mokban. Az Egyesült-Államokban az 1923. évben 13 000 ember 
iett öngyilkos. Feltűnően sok a jómódú osztályokhoz tartozó ön­
gyilkos. fgy volt közöttük 52 orvos, 48 bíró és ügyvéd, 14 lelkész, 
32 diák, 64 bankár, 43 színész, 26 író és szerkesztő, 32 magánzó, 
52 társaságbeli hölgy, 100 milliomos és 110 igazgató. Az öngyil­
kosok közül 4316 volt a nő. A legidősebb öngyilkos 97, a leg­
fiatalabb pedig 5 éves volt. A női öngyilkosságokat az amerikaiak 
a táncőiülettel és a vele kapcsolatos idegösszeomlással hozzák 
összefüggésbe.
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Az angolok óriás léghajói. I.ondonban jelenleg két óriás 
léghajót építenek és ezek nagyság, hordóerő és gyorsaság tekinte­
tében minden eddigi léghajó t túl fognak szárnyalni. Mindegyik 
léghajó ötm illió köbláb h idrogén t fog tartalmazni. Az egész szer­
kezet acélból készül, am elyet egy új eljárással hihetetlen könnyűvé 
és rendkívül ellenállóerejűvé tettek. O lajtüzelésű óriásm otorok a 
léghajót 5000_ láb m agasságra em elik és óránként hetven m értföld 
gyorsaságot érnek el. M indegyik léghajó százötven tonna súlyt 
bír el. A tervezet szerint egy ilyen léghajó, megfelelő berendezés­
sel, 300 teljesen felszerelt katonát tud szállítani. Most m ár azon­
ban olyan léghajók építését is tervezik, amelyek ezer em ber szállí­
tására alkalmasak.

Mit eredményez az amerikai szesztilalom ? Az Egyesült-Álla­
mokban a szesztilalmi törvénv ellen elkövetett kihágások miatt az 
elmúlt három esztendőben százhetvenhétezer letartóztatás történt. 
A szesztilalmi kihágások m iatt kirótt szabadságbüntetés összesen 
hétezer esztendőt tesz k i, a pénzbüntetések összege tizennyolc 
millió dollár. U gyanezidő alatt száztizenhat millió liter szeszes­
italt foglaltak le.

Az óriáskígyó mint pénzőrző. A kopenhágai állatkert igaz­
gatósági irodájában betörő  já r t a m inap. Felfeszítette a pénzes 
szekrényt s m ikor m ár azt hitte, hogy hozzáju to tt a  gazdag zsák­
mányhoz, nagy bosszúsággal látta, hogy a pénztár teljesen üres. 
Észrevette azonban, hogy a szom szédos szobában nagy ketrec 
van az íróasztalon s a ketrecben hatalm as vaskazetta. Felderült 
arccal m ent át a másik szobába, de ism ét csalódnia kellett. A ket­
recben a vaskazettán kívül óriáskígyó is volt. A pénztáros ugyanis 
állandóan az óriáskígyóval őriztette a pénzt. A betörö kénytelen 
volt üres kézzel eltávozni.

Akit a kutyák haraptak agyon. A schönbrunni Tivoli-kávéház 
közelében egy tizennégyéves fiú holttestét találták meg, amelyet 
számos seb bo ríto tt. Á m egindíto tt törvényszéki nyomozás m ár 
m egállapította, hogy nem gonosztettről van szó, m int eredetileg 
hitték. A fiatal fiú halálát házőrző  ku tyák  harapása i okozták. 
A harapások egyike a gégetőt pusztíto tta el és egészen a gerinc­
oszlopig hatolt. Az áldozat, egy segédm unkás fia, ahelyett, hogy 
szolgálati helyén tartózkodott volna, ahol m int tanonc volt elhe­
lyezve, való-zinűleg a kávéház m elletti bedeszkázott térségen kere­
sett éjszaka m enedéket. Itt tö rtén t azután, hogy a házőrző] kutyák 
szétmarcangolták.

Megkereste a hangiát. Balog Zsuzsika férjhez ment. Két esz­
tendeig boldog volt. A gyerek is elkövetkezett rendszereden, de 
az a Dénes valam ilyenképen belé kerüle a részegségbe. Hiszen 
áldott, jó em ber vala  Vári Dénes, csak igen-rgen jókedvű, ta lp ra ­
esett m ondású, aztán k itűnő nótás. Már ped ig  ezekből egy is elég 
arra, hogy a m ulatozó em berek rettenetesen ntegböcsüljék érte. 
Vári Dénes reggel kerekedett haza bepityókázva, hogy alig állt 
a lábán. Balog Zsuzsika nem  szájait, hiszen a részeg emberrel 
csak nem kezd ki. H anem  a kijózanodás után szemtől szemébe 
megmondd Dénesnek.

— Ide hallgass, Dénes, m ert m ost józan v a g y !
— Mit m ondassz, drága Zsuzsikám ?
— Azt m ondom , hogyha még egyszer részegen jösz haza, 

hát én hozzád többé sohasem  szólok 1 Értetted ?
— Értettem , drága Z suzsikám !
Egy hétig  nem is m ent sehová Vári Dénes, de vasárnap 

délután csak behívták ú jbort kóstolni, m ert Ferencz Están, meg 
Kisgyörgy Pista nem tudták eldönteni, hogy melyiknek van erő­
sebb új bo ra?

Vári D énes volt a borszakértő. Aztán megesett. Pityókásan 
került haza. Köszönt. Nem  fogadták. Kérdezett. Nem feleltek. 
Ö ltözött-vetkezett, vele nem törődtek. H árom  napig nem hallott 
egy árva szót sem a félesége szájából.

— No, m ost légy okos D énes 1 —  bíztatta m agát a fiatal 
gazda. Es törte  az eszét a bajon , m íg rájö tt. Egy jó gondolatot 
ada neki a jó  kedve, hiszen sohase fogyott ki a hum orból.

O dam egy harm adnap  délbe az ágy elé. Imádkozik hangosan 
és leakasztja a nagyszál szentelt gyertyát, amelyet ég iháború  ide­
jén szoktak m eggyújtani. N agy bajban szoktak vele világítani. Az 
ebéd az asztalon párolog, de Vári D énes nem eszik, hanem  fényes 
nappal szentelt gyertyával elkezd keresni-kutatni.

Benéz az ágy alá. lie is világít az égő gyertyával. Szét­
hányja a derekaljakat, párnákat és keres szónélkül. Benéz a nagy 
tükör m ögé a szentelt gyertya világánál. De sehol sem találja, 
am it keres. K ihúzza a fehérnem űs, tu lipán tos ládát a helyéről. 
Mögéje világít. A kanapé fiókjában sem találja, hát benéz mögéje. 
Felforgatja az egész lakást a szentelt gyertya világánál, de sehol 
sem találja, am it keres és az asszony nem  szól sem m it. Végre az 
alm áriom ot húzza ki a helyéről, hogy m ögéje nézzen és erre már 
megszólal Balog Zsuzsika ?

— Maga mit keres, D é n e s ? . . .
— Csakhogy megvan, édes inindenségem  ! A hangodat keres­

tem . . .  Aztán megcsókolták egymást.

Mit látni egy harmincemeletes ház tetejéről ?
Newyorknak, Amerika mammut-városának egyik utcája.

A bebalzsamozott Lenin kriptáját fűtik. Am ikor az orosz nép 
nagy tömegei a megfagyás veszedelme ellen csak rongyokkal 
védekezhetnek és szegényes eledelüket is alig  főzhetik meg tüzelő­
szer hiányában, azt a hírt közli a szovjet h ivatalos lapja, hogy 
a I.enin holttestét őrző m auzóleum ot állandóan fűtik. A holttestet 
ugyanis bebalzsam ozták és m ost féltik a kemény orosz téltől, hogy 
az kárt tesz benne. A nnyi haszna m indenesetre lesz a fűtött 
mauzóleumnak, hogy kellemes m elegedő helyük lesz a fagyoskodó 
proliknak és volt burzsujoknak, akiknek nincs otthonuk, vagy ha 
van is, n incs mivel befűteniök.

P a p i  s z a b ó !  Szövik J ó z se f  reverenda- és cimadakészítő. 
Budapest, VIII., Mária Terézia-tér 11. Telefon józsef 61—24.
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Minden jog fenn- 
-----  ta rtv a ! =

V V V V

A  K U K O R I C A
F a l u s i  eset. * Irta: Nyáry Andor.

A .VASÁRNAP, olvasói 
műkedvelői előadásokon 
díjtalanul felhasználhatják !

v V v y

Személyek: M I H Á L Y .  * Ö R Z S E , a felesége. * S Z O M S Z É D . * JULI. * S Z E M L É S Z .  * F IN Á N C  

Szin: Falusi udvar. Balról a ház. A ház közepén padlásfeljáró, hozzá létra van támasztva. Az udvaron asztal, paddal-
A  ház mellett kapu az utcáról.

(1. folytatás.)

Mihály: No már azt nem hiszem el!
Szomszéd: Majd én elintézem velük. (Julihoz): Szaladj 

hamar, aztán húzódj el a höbögó Tót Péter bácsi kapujá­
ban s mikor gyünnek a fináncok, susogd oda a szemlész 
fülibe, hogy a dohány itt van.

Örzse (ijedten): Hol ?
Szomszéd: Itt Nálatok.
Örzse: Megbolondult kend?
Szomszéd : Nem én!
Örzse: Látom !... Még hogy a mi házunkban van a 

dohány!... Hogy a csudámra járjon a fa lu !... Még csak 
az köiiene!

Mihály (lárm ásan): Már ilyen bolondot nem teszek! 
A böcsüietemet nem hagyom! Inkább vesszen minden!

Szomszéd (miután végighallgatta): Kisopánkodtátok ma­
gatokat ?

Örzse (rátartásán): Ki ám, ha akarja tudni!
Szomszéd (Ju lihoz): Hát akkor szaladj, leányom, a —  

fináncokért.
Ju li: Megyek. (G yorsan el.)
Örzse (utána) : Kihúzom a nyelvedet, ha aszondod, hogy

itt a dohány.
Szomszéd (szintén u tá n a ): Ne félj, ameddig éngem látsz !
G'zse (áju ldozik): Jaj jaj, mit csinál keend! (M ihályhoz): 

Szaladjon keed a leány után, aztán . . .
Szomszéd (ellegyint. A ztá n  M ihályhoz): Ereggy a szo­

bába, bújj el az ómáríum mögé. Addig elő ne gyere, amíg 
a fináncok itt lesznek. A többi az én dolgom. Majd elinté­
zem velük.

Örzse: Ne hallgasson rá! Bolondot csinál!
Mihály: Mit akarsz csinálni ?
Szomszéd: Megforgattatom a kukoricádat.
Mihály (szünet után g o n d o lk o zva ): Bemegyek. De ha

bolondot csinálsz!
Szomszéd: Akkor szájon kaphacc jobbról is, meg visz- 

szájáról is. (M ia la tt M ihály elm egy a  szobába): Nem vetek 
neki egy órát, úgy megforgatják a kukoricádat, hogy n o ! 
(M ihály e l a szobába, szo m széd  u tána lekicsinyléssel): 
Ennek is meg köllene kenni az esze kerekít. Igen nehezen 
forog.

Örzse (szorongva): Félek. Baj lesz belőle.
Szomszéd (nagyon b iz to s  a  dolgában): Hozd ki a lapátot

meg a vékát.
Örzse: Én nem bánom! (Szorongva el a  kamrába.)
Szomszéd (rágyújt, kedve kerekedik, dudol): Rakassa ki, 

rakassa, rakassa ki simára, gyün a finánc, nyikorog a 
csizmája. . .

Örzse (hozza  a  la p á to t és a  vék á t): Itt van a lapát 
meg a véka. Mit csináljak vele?

Szomszéd : Üljünk ide az asztal mellé, aztán várjunk. 
Ha a fináncok gyünnek, tegyünk úgy, mintha a vermelés- 
hez indulnánk. (Leülnek.f Én majd háttal leszek, te meg lesd 
őket. (E lfordul. P ipát. Ö rzse a z  utca f e lé  les, szü n et után  
a szom széd) : Gyünnek ?

Örzse: Nem. (S zü n et)
Szomszéd (szünet után) : Gyünnek ?
Örzse : Nem. (S zü n etu tán  felugrik, izga to ttan ): Gyünnek!
Szomszéd (felkel, szélesen) : Farolj arrébb, majd én be­

szélek velük. (A kapu fe lé  megy. Ö rzse m ögötte á ll  a  vékával 
és a lapáttal.)

4. J e l e n e t .

SZOMSZÉD, ÖRZSE, SZEMLÉSZ, FINÁNC.
(S zem lész és fin á n c  nagy sietve jönnek, erősen lihegnek, látszik  
róluk, hogy id á ig  sza la d ta k , de tü rtőztetik  tikkadtságukat)

Szemlész (barátságos h an gon ): Aggy Isten!
Szomszéd: Maguknak is ! (G yanúsan n ézi a szemlészt.) 

Mi járatba volnának, ha szabad kérdezni ?
Szemlész: A gazdát keressük.
Szomszéd: Én volnék! (Szem be hegycsedik a szem- 

lésszel.)
Szemlész: Kend? Mióta?
Szomszéd: Csak azóta! . . .  Körösztkomák vagyunk. Ad­

dig én vagyok a gazda, amíg a valódi gazda oda jár.
Szemlész (a fin án cra  néz, aztán  a  szom szédhoz mo­

solyogva) : Az asszonyra is keed vigyáz ?
Szomszéd: Az is jobb, mintha más vigyázna én rám. 

Ámbátor a közmondás aszongya, hogy a szalonnát nem bíz­
zák kutyára. De hát nem mindig van így. (H átra  pislant.) 
Igaz-e, Örzse ?

Szemlész (m egfenyegeti): Vén róka! . . .  Vigyázzon ma­
gára. A jó ló vagy megsántul, vagy megvakul.

Szomszéd: Ösmertem én má olyant is, akit egyik bal 
eset sem ért .. A guta ütötte meg. (A z a sz ta l f e lé  m u la t): 
Tessék beljebb fáradni, ha már megtisztelték a házat. Ülve 
is lehet beszélgetni. Egy a fiizetés. (A z a sz ta l m ellé ülnek. 
Ö rzse a  szo m széd  m ögött áll, a  vékát és lapá to t a z  a sz ta l­
nak tám asztja , izga to tt, nem tudja, m i fo g  történni.)

Szemlész: Hát a gazda merre jár ?
Szomszéd (u szoba  fe lé  leg y in t): Még reggel elment 

a (megnyomja a  s z ó t) :  «Túlsó fél»-re. (Szem lész a  fináncra  
p islan t, azu tán  a szom szédh oz.)

Szemlész : Mikor jön haza ?
Szomszéd: Úgy fordul, holnap, vagy még az éccaka 

Amikor hazagyün, biztosan itthol lesz. (Erősen p ip á zik  s  a 
fü s tö t m in d ig  a szem lész orra a lá  f ú j ja )

Szemlész (szag lász a  levegőben): Hanem jószagú do­
hánya van kendnek.

Szomszéd: Az van, hála Isten !
Szemlész: Trafik?
Szomszéd (a fe jé t csóválja, lekicsinyléssel): T rafik?... 

A zöregapám se szítt azt! A legfinomabb szűzdohány. 
(A fináncok összenéznek.) Amilyen csak a —  «Túlsó fél»-en 
terem!

Szemlész: Jó szaga van.
Szomszéd (b ó lin t): Muszáj neki.
Szemlész: Ilyen dohányt magam is elszívnék.
Szomszéd: Az meglehet
Szemlész: Honnét vette keed?
Szomszéd (foghegyről): Ott, ahol adták.
Szemlész: Volna belőle egy pipára való ?
Szomszéd: Hogyne! Akár tízzel is. (E lőveszi a  dohány­

zacskót, a szem lésznck n yú jtja ): Használjon belüle, ha meg­
kívánta. Ilyen fájin dohányt még úgy se szítt szemlész úr. 
(A szem lész elveszi a zacskót, beleszagol.)

Szemlész: Pompás. (Á tad ja  a  zacskó t a  fináncnak.)
Szomszéd: Meghiszem azt. Messziről való.

(Folytatjuk.)
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T R É F A
A n e d v e s  la k á s .

— Meg vagy elégedve a lakásoddal ?
— Meg. Csak azt nem szeretem, hogy nagyon nedves a fala.
— Hol laksz ?
— A M a rg ith id  a la tt.

A c s a v a rg ó  a g g o d a lm a .

— Ejnye, de elhagyato tt ez a vidék, még u tóbb leütök 
valak it. . .

Az ö rö k s é g .

Halálos ágyán fekszik az öreg Kohn. A feleségének el­
mondja, hogy fiainak milyen örökséget szán, melyik mit kapjon.

Az asszony azonban m indig  máskép akarja az örökségosz­
tást. Végül Kohn m éregbe jön és felkönyökölve ágyában, így sz ó l: 

Végtére is k i  haldoklik  itt, te vagy én ?

K a te d rá i  b ö lc s e s s é g .

Uraim  — m ondja a tudós professzor, egy kísérleti tégelyt 
mutatva kollégáinak — itt két lehetőségről van szó. Vagy merő­
ben más betegségről van szó, vagy — összecseréltem a tégelyeket.

A la p o s  i s m e r e t .

Bözsike, m ondj egy átlátszó tárgyat.
— A kulcslyuk.

In te le m .

Két beszélgető ú rhoz odalép egy harm adik és az egyiket 
félrevonva, m egszólítja :

—  Vigyázzon, ez az ú r nem ismeri a tréfát.
— M iért, olyan gorom ba?
— Nem, de —  süket.

Az is m e rk e d é s .

— Ism erted m ár azt a nőt, akivel együtt gázolt el az autó ?
— Nem. O tt volt először szerencsém  au tó  alatt.

A k e v é s  f iz e té s .

— Epén te panaszkodsz, barátom , m ikor annyit keresel ?
— A nnyit keresek, de mit tehetek róla, hogy az az annyi 

sohasem elég 1

- ^ - R E J T V É N Y E I K . ^
1. Képrejtvény.

2 . Számrejtvény.

8, 21, 10, 29, 55, 9, 18. 
11, 17, 1, 30, 24, 36. 

22, 27, 23, 12, 36.
33, 7, 31, 13. 

28, 35, 26, 34. 19.
5, 2, 26. 

14, 37, 32.
6, 25. 

20, 15, 16.

Férfinév.
Város.
Az ing része.
A  ház része.
A szobát melegíti.
Testrész.
Vízben élő állat.
A gyilkosra mondják.
A sakkjátek egyik fordulata.

1—37 Petőfi egyik költeményének két első sora.

(b ekü ld te  i f jú  É va  b é ta  S za b a d szen tkü d lv ró U

3. BetC-rejtvény.

S É G  RŐ
(B eküld te  H orváth  M ik ló s  Szögvégről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 48-ik számunkban közöljük.

A 42-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Becsület.
2. Számrejtvény: Az első kap 2 teli, 3 félig üres és 

2 üres üveget. A második kap 2 teli, 3 félig üres és 2 üres 
üveget. A harmadik kap 3 teli, 1 félig üres és 3 üres üveget, 
tehát mindegyik kap 3'/2 liter bort és 7 üveget.

3. Betürejtvény: Szegvár.
M egfejtették : Ifj. N y e rg e s  M ih ály , K iss  Jó zsef, K is z e ly  Z su zsan na, 

V ö rö s V in cze , ifj. F arkas József, N a g y  János ifj. A ntal Jó zsef, ifj Bafha 
K álm án , S zek eres  Imre, N a g y  Lajos. ifj. K ö n m ü  István, K rá n icz  Jó/s í, 
ifj. K iss János, Botka V in ce , M atics István, P a p p  L á szló , G y ö ik e  Lajos, 
R agó  István. Szekeres István, István József, S z iics  L á szló n é, Rom hanyi 
L ászló , ifj. H orváth  V . M ik ló s  B árson y iános, > iengyi István, T a ká  s 
János, ifj. C za k ó  István, ifj. N em es József, L aikó Frigyes, Benedek M ariska, 
V arg a  István, M arosi Ferenc, D óri József, if j . N a g y  János, ifj. Sándor 
Jó zsef, Braun A nd or, G a á l S ándor, ifj. L en dvai G y ö rg y , K o ró zs Istvánné, 
K iss E lek, Lam pért János, C satári M ih á ly , H aján  Ignác.

Jutalomkönyvet nyertek: Ifj. .Könnyű István (T oln a- 
T am ási), Matics István (Som ogyvár), Korózs Istvánné 
(.A lsóh an gon y), Benedek Mariska (B ékéscsaba), Marosi 
Ferenc (D om bóvár).

A 43-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

— VÁ SÁ R  é s  P IAC-----
(F ő v á r o s i á r a k  n o v e m b e r h ó  9-én.j

L is z t-  é s  ő r l e m é n y p i a c .  D upla ( fá s  7200, 0-ás 7000, 2-es 6500 
6-os 5500, ta k a rn u n y liszt 3 0 ) , korpa 2250, 1-es ro zs lisz t 5 '0 ) ,  75 % - o  
e g y s é g e s  ro zsliszt 4i00 korona kilogram raonkint b udapesti p a riá  sban  
zsákkal együ tt.

u a u u n a v a s á r .  76 k ilós tiszav id ék i b ú za  460— 462.500, pest- 
m eg y ei és dunántúli 457.S0U— 460.ÜI 0 78 k iló- tiszavid éki b ú za 4t>7.500—
470.0) 0, p estm -g vei és dunántúli b ú za  465 0 !0— 467.500, ro zs 4 0 0*0—
425.0 0, takarm ányrépa 400— 420 iü0. serárp a  48 — 5ü0.< 00, kö les 265 000—
2 75.0 0) . za b  385.0 )0— 40.).' 0 \ tengeri 365.UUÜ— 370.000. rep ce  650.600—  
670 000, korpa 222.500— 227.50) koron a m éterm ázsánkint.

í  a u a r  u iB iiy  v a s á r .  K eiiszéna, m ásodrendű ó 8 5 — 1 ’ O.űPO, h arm ad ­
rendű cso m ago lá sra  33— 80 000, sa rjú szé n a  80— 90.0(0, m u harszéna 
125— 170.000 lu c-rn aszen a  1 '0 -240.0U U , takarm án ys alm a (zab j 140—  
150 030. ten geriszár-k oré  145.0 0. takarm ányrépa 45— 50.U 0, «!<»mszalm& 
55— 75.000, zsú p szalm a 90— 155.000 koron a raeierm ázsánkint. Z sú p szalm a . 
1 kéve 4500 — 5000 korona.

V “t o m a g v a * .  Fehérbab 520— 54O.000, ta rka b ab  470— 5°0.000 balta- 
d im raag 450-480.00 i, V iktóriaborsó 4^ 0-450.300, tavaszi bü kkön y 270—  
290.00H, ciro k m a g 190— 220.060, csiheh u r 300— 120.0^0, cs illa g fü rt 300—
320.000, feh érh ere 5.50J.U 0 - b  4 )0.030, ken d erm ag tOO— 700.000, f hér-
k ö les 320— >40.000, szü rk ekö les 260 -270 .0 0 0 . pap rika 280— 300 000,
kisszem í! len cse  350— 450 000, n agy szem ü  len cse  8 !0— 850.000, lóbab 
260.0v 0 — 293.000, ló .ierem zg, nyers, nagyarankab, nem  tiszttTüaio 2,5üU— 
2,9J0.DO0. ló h erem ag nyers, nagyarankas. tisz fth a ió  2,903.000- 3 20 i.UOO. 
ló h erem ag. nagyarank'* m entes 3.300.°00 — 3,903.000, lö h erem ag, fehér ólom- 
zá ro lt 4 ,20 ).'0 0  4,( 0 ) 0 '0 , ló h erem ag, vörös, ó lo m z a ro ii 3,900.1 0 )—
4.300.000, lucerna n ag , n yers, n aftya ran ká s, nem  tisz títh a tó  2,z0 *.000— 
2,40 ) 000. lucernám  ig . nyers n a g / a ra n k á s  tisztíth ató  2,6 'ü t 0 )  2,800 003, 
lú cernam ag, nagvaran kam entes 2,900.000 - 3  10 0 .'0 ", lucernam ag, fehér, 
Ó lom zarolt 3,503.000— 3,7u0 0 )), lu cern a m a g , v ö iö s . ó lom  zá ro lt 3,300-0. 0—
3.500.000, m ák 1,50 1 .0 0 0 -1,6 5  ) 0 )U. m unar ra g  2 8 0 - -00.OUU, napraf >rgo 
390— 423.000. n yú lsza p u k a 2,400 000— 2,800.000, tatarka 340 -  350.000 
k o ro n a m éterm ázsá ik int.

T e n y é s z á l l a t o k  é s  j á r m o s ö k r ö k .  Im ponált fehér erdélyi járm os- 
őkőr 1 9 -2 3 .0 0 0 , elsőrendű fehér járm osökör 18 -2 1 .0 0 0 , elsőrendű tarka 
járm osökör 15— 10.000, friss fe jősteh én  18 — 21.90U. 1 7a dvrs úszók 15—
17.000, l*/a é v e i tinók 1 3 — 16.000 ko ro n a kilogram m onkint élősúlyb an 

V á g ó m a r h a v á s á r  Jo b b m in ő ségű  ökör 17.500— 20.530, k iv éte les
2 1 — 21.500 kö zep es 12.500—  7.-0 3, ^ y e n .é b b  7500— 13 0 )0. b .k a , jo b b
15 .5 0 0 -19 .50 0 , kivételes 2». 00 2 ) 500. gy e n g é b b  In— 15 500. teher. jo b b ­
m inőségű 15— 19.000 k ivételes 19.500 20.000, gyen géb b  7.500 14 5 O. 
k icson tozn i %-aló m arha 5.50J— 7.500,növendéKm arha 7— 15 LOű ko ro n a 
k ilogram m on kin t é lő sú lyb an .

S e r r e s v a n a r .  K önnyű sertés 26.500— 2S.000, k ö zep es  2 7 — 28.530, 
nehéz sertés 28.2 0 — 30.: 0J korona kilogram m on kin t é lő sú lyb an .
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T ej é s  te jte rm é k e k . Teljes tej 5000—5800, tejszínhab 42— 
50000, tejfel 22—25.030 korona literenkini, ra j 65—90.000, tehéntnrő 
14—18.000, jnhturó 30—40.000, ementáli kicsinyben 75—100.000, nagyban 
50—64 000, grőji kicsinyben 50—70.000, nagyban 36—45.000, trappista 
kicsinyben 45—50.000, nagyban 26—32.000 korona kilogrammonkint.

B arom fi éa to lá s . Cstrkt, párja 40-130.000, tyúk. párja 80— 
160.900, hízott ruca 32—39.000, hízott pulyka 32—34/00, libamáj 70—
130.000, lúdzsir 50— 60.0C0 korona kilogrammonkint, tojás darabja 1700— 
2600 korona.

Z öldség és g y ü m ö lcs. Sárgarépa 1500—5000, petrezselyem 2000— 
4070. kalaráté 2500-4000, vöröshagyma 2400—4C00, fokhagyma 16.000—
26.000, cékla 2 0 « —4C00, fejeskáposzta 1500—2200, kelkáposzta 200)— 
4000, rózsaburgonya k ;csinyben, kilogrammonkint 2500—3000, nagyban 
métermázsánkint 230.000, fehérbu-gonya, kicsinyben, kilogrammonkint 
1600—200, nagyban métermázsánkint 150 000, zöldpaprika 2000—5030, 
tök 200C-250Ó. karfiol 12—34.000, torma 12—30.000, sóska 2000- 4000, 
soenói 3000—5000, championgomba 80—120.C00, alma 5COO—18.000, 
birsalma 6000—14.030, körte 12—30.000, szőlő 14—44.000, dió 14— 
18 000, gesztenye 5—12.000 korona kilogrammonkint.

H a lp ia c .  Ponty elsőrendű, kicsinyben 40—50.000, nagyban 28.000— 
35.C03, másodrendű, kicsinyben 35— 40.000, nagyban 22— -U.OCO korona 
kilogrammonkint.

G y ó g y n ö v én y árak . Anyarozs 20—22.000, szegfűvirág 4 -  4.600, 
beléndeklevél 12—13.000, hársfavirág 6—6500, tavaszi hérics 9—10.000, 
kőrisbogár 50— 60.000, szappangyökér 18—19.000, nyárfarügy 18—19.000, 
maszlaglevél 4—5.000, csalánlevél 4—5.000, pemetefű 4—5C0 pipacs- 
szirom 25—30.000, buzavirágszirom 30— 35.000 korona kilogrammonkint.

I d e g e n  p é n z n e m e k  le g m a g a s a b b  á r a  1 9 2 4  n o v e m b e r  h ó  11-én. 
1 angol (ont 346.000 K, 1 dollár 74.690 K, 1 francia frank 3970 K, 1 svájci 
frank 14:425, 1 román lei 415 K, 1 cseh korona 2218 K, 1 szerb dinár 
1077 K, 1 olasz Ura 3233 K. 1 osztrák korona 1 05 K, — Zürichben 
100 magvar koronáért 0.00693/s svájci frankot fizettek Arany húszkoronás 
338.000 K, ezüst forintos 16.500 K, ezüst koronás 6300 K.

Főszerkesztő: Meskó PáL Felelős szerkesztő: HéjJ Im re dr.
Főmunkatárs: Bnday B arna. Felelős kiadó: Bak Imre.

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
U T Ó D A

puskam űves és fegyverkereskedő 
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K & r o l y - k ö r ú t  9 .
Elvállal t mindenféle fegyver javítását, átalakítá­
sát és felújítását. — Elad  ■ elsőrendű gyártmányú 
golyós, sörétes, ismétlő és automata vadász- 
fegyvereket. — Legjobb minőségű mindennemű 

golyós, sörétes tői tények, lőszerek.

A „ H A N O Y A "  s z ö v e tk e z e t  t a g ja i  
m e g b íz h a tó  j ó t l a ó a é g f l  á r á é  

a  l e g e lő n y ö s e b b  á r b a n
vásárolhatnak a

„H ANGYA"
vidéki eöveflaKtciben.

KAPHATÓK: d t io a .  kwtov, kwmván, xcphfc. 
szövet, kén  férfi- é t v»-rvkv, kendő, harisba, 
cérna, p á n t ,  Babökellékxk. valamint adndeawmű 

rövid-, hézmű-, honfehdö- ( i  dijzm iílák. 4

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből. 
RÉZGÁL1C -  RAFF1A — RÉZKÉN PO R  
szab. B alaton-, T a ru l-  ét Vermorel-rmdszerfi

szőlőperm etezők
szénkénegezők, háti és egy- 
kezes kénporozógépek a legol­
csóbb gyáriáron beszerezhetők
SZONTÁGH PÁL rézárn- 
gyár Bpest, IX., ullői-útlQ. 

~ Levelek és rendelések gyors 
és pontos elintézése miatt TE PE N Y I SAMU cég­
főnők nevére Ollői-út 19. S2ám alá intézendők.

Gödöllői fővonalon
tizenhat hold föld, két darabban, kastélyszerű úri- 
lakkal, gazdasági épületekkel, gyümölcsössel. — N agy- 
k áta  vidékén 240 holdas jöminöségfi homokbirtok, 
négyszobás úrilakkal, külön gazdatiszti lakással, gaz­
dasági épületekkel, 15 hold szőlővel, patak mellett. 
F e lső b o rso d b a n  kitűnő vidéken kétszázötvenholdas 
birtok úrilakkal, gazdasági épületekkel. — N ógrád - 
ban kétszázholdas és kétszázhatvanholdas. — B ih ar­
b an  hetvenholdas. — T o ln á b a n  százötvenholdas 
birtok és ezeken kivűl az ország különböző részein 

több kisebb-nagyobb birtok eladó.

D r. H éra y  A n dor
•O. F. B.» engedélyével működő in ga tlan  irod á já ­

n á l, IX ., R ák os-u . 11., fö id sz .1 .

Szövetkezeteink figyelmébe!
E ls ő r e n d ű  s z ín b ő r b ő l  k é s z f i i t  f é r f i ,  n ő i  é s  g y e rm e k c ip ő k ,  
b o z -  éa  s e v r ó b ő r b ő l ,  to v á b b á  m u n k á s b a k a n c s o k  a  le g jo b b  
m in ő s é g b e n  a  l e g ju tá n y o s a b b  n a p i  á r a k o n  s z e r e z h e tő k  b e  a

„HANGYA** ruházati és díszmfiáraosztályánál.

E zek  a m i
U i  B a r á z d a  N a p t á r  1 9 2 5 .  é v r e  
V a  '  -

_  K éP
N a g y  K é p e s  R e g é l ő  N a p t á r  1 9 2 5 .  é v r e  á r a  1 6 . 0 0 0  k o r .

á r a  1 6 . 0 0 0  k o r .
’a s i r n a p  N a p t á r  1 9 2 5 .  é v r e  ..........  á r a  1 2 . 0 0 0  k o r .

N a g y  K é p e s  C s a l á d i  N a p t á r  1 9 2 5 .  é v r e  á r a  1 6 . 0 0 0  k o r .

F a l u  N a p t á r  1 9 2 5 .  é v r e á r a  1 2 . 0 0 0  k o r .

M a g y a r o k  !
F ö ld m ív e s e k  ! G a zd á k  ! 

K is ip a ro s o k  !
C sak e z e k e t  a n a p tá r a k a t  

o lv a ssá to k  !
N aptáraink f

Stephaneum  nyom da és könyvkiadó r. t. Budapest, V ili., Szentkirályi-utca 28. sz.

Budai fiók: 
II., Fő-u. 59.

á g y s o d r o n y, mm
ÁrJc5Lz„élí SÁNDOR, BUDAPEST 

fiy ÜLLÓI-ÚT 48/27.

A M agyar Gazdák
Biztosító IntézeteáGazdák

Biztosító  
Szövetkezete

Ig a z g a tó s ig :  Budapest, Ollői-út 1.

i i  rendelő vér- és nemibetegek
ré szé re . Ezüst salvarsan-oltás!

Rendelés e g é s z  nap. 
VII., Rákóczi-út 32 sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

Sí
M á th é  
András
v ö r ö sr é z  - 

áru gyár

Újpest,
K ároly-n . 11. T el. 140-06. Pálinkafőző üstöket, 
finomító készüléket és vörösréz irosóüstfiket a leg­
prímább kivitelben állandóan raktáron tartok.

Legjobban az já r ,  aki a

,sVASÁRNAP“ ban hirdet. 

H A R R A C H  O T T Ó
In ga tlan forga lm i vá lla la t  
B u d ap est, E gyetem -utca  6 .

Birtokok nagy számban előjegyezve, a t. gazda­
közönség bizalommal forduljon hozzám, minden 

igényt módomban áll klelégiteni.

Ekék, ekealkatrészek,
^L°Jlíl .kapálóekék,fgkaszá,ék
m a r o k r a k ó  é s  k é v e k ö t ő  a r a ió g c p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z f - j á r g á n y o s o lt ,  
m o t o r o s -  é s  g ő z c s é p lő k é s z l e t e k ,  
s z e c s k a v á g ó k ,  r é p a v á g o k ,  d a r á ló k ,  
m o r z s o ló k  s  m in d e n  e g y é b  g a z d a ­

s á g i  g é p  é s  s z e r s z á m  a

„ H A N G Y A *  géposz tá lyánál
s z e r e z h e t ő k  b e  le g ju t á n y o s a b b a n .

Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.




